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At least eight 
Ukrainian origin 
(or married to) 


MLAs elected in 
Manitoba 


Wowchuk new deputy premier 


By Marco Levytsky and Lesia Szwaluk 
With material from The Winnipeg Free Press, CBC Newsworld, 
Government of Manitoba 

At least eight MLA’s, themselves of Ukrainian origin, or married to 
Canadians of Ukrainian origin — including all three cabinet ministers — 
were elected in the June 3 Manitoba provincial elections, which returned 
the New Democratic government with an increased majority. 

Within three days of the elections, one of the re-elected ministers was 
appointed to the second highest position in the government. 

June 6 Premier Gary Doer appointed Rosann Wowchuk deputy pre- 
mier. 

Wowchuk, the minister of agriculture and food and MLA for Swan River, 
will assume the position formerly held by Intergovernmental Affairs Min- 
ister Jean Friesen who did not seek re-election this spring. 

“Rosann was a clear choice, bringing an important combination of tal- 
ent, experience and regional representation to the position,” Doer said. 

“Rosann’s success as minister of agriculture and food, her experience 
as an MLA representing both rural Manitoba and the North, and her wis- 
dom shown over the years around the cabinet and caucus tables will help 
our government continue to govern for the benefit all Manitobans.” 

Wowchuk was first elected as the MLA for Swan River in 1990. Born 
and raised in the area, she has a strong history of community involvement 
and service. Prior to being elected to the legislature, she was councillor 
and deputy reeve of the Local Government District of Mountain from 
1983 to 1990 and chair of the Cowan Soil and Water Co-op. 

Re-elected in the 1995, 1999 and 2003 general elections, Wowchuk was 
the opposition critic for agriculture 
before being sworn in as minister of 
agriculture and food on Oct. 5, 1999. 

Wowchuk has twice visited 
Ukraine, most recently in October 
of last year when she headed an ag- 
ricultural delegation, which reaf- 
firmed the province’s commitments 
to the Canada-Ukraine Beef and 
Forage Project being implemented 
by the Saskatchewan Trade Export 
Partnership (STEP) with funding 
from the provinces of Manitoba and 
Saskatchewan and the Canadian In- 
ternational Development Agency 
(CIDA). 

Also re-elected were Health Min- 
ister Dave Chomiak and Industry, 
Trades and Mines Minister 
MaryAnn Mihychuk. 

Chomiak, the son of Ukrainian 
immigrants, won his Winnipeg 
riding of Kildonan with 70.1% of the 
vote and 5090 votes as compared to 
his nearest rival, Garreth McDonald 
of the Progressive Conservatives 
with 1097. 

Myhychuk’s landslide was mar- 
ginally smaller — 69.55% with 
3570 votes as compared to runner 
up Mario Javier of the Liberals with 
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Yushchenko meets parliamentary interns 


Our Ukraine leader Victor Yushchenko met with Ukrainian parliamentary interns in Ottawa during his recent 
visit to Canada. For a story on the Canada-Ukraine Parliamentary Program, see page 8 of this issue. For a 
Ukrainian-language story on Yushchenko’s visit to Ottawa, see page 10. 


УШ Конгрес СК У відбудеться в Києві 


(СКУ) - 18-21 серпня 3a рішенням Президії CK Y, 
вперше на теренах України у м. Києві відбудеться 
черговий VIII Конгрес СКУ. Періодичність скли- 
кання Конгресів - разна п'ять років. Майже 20 міль- 
йонну українську діаспору від українських громад- 
ських крайових та регіональних об'єднань з понад 
двадцяти країн світу на форумі представлятимуть 
близько 300 делегатів. Український загал представ- 
лятиме 200 гостей Конгресу. 

Ha VIII Конгрес СКУ Президією СКУ запрошені: 
Президент України Леонід Кучма, Голова Верховної 
Ради України Володимир Литвин, Прем'єр-Міністр 
України Віктор Янукович, а також інші представ- 
ники законодавчої влади, Центральних виконавчих 
органів, громадських організацій. 

Мета зібрання представників громадських органі- 
зацій-членів СКУ - підбиття підсумків діяльності 
членів за звітний період, аналіз стану української 
діаспори в різних країнах світу, визначення проблем 
закордонного українства й визначення шляхів їх по- 
долання, пошук ефективних форм радикального по- 
ліпшення підтримки Україною закордонного україн- 
ства, створення відповідних програм та рекомендацій. 

Пленарні засідання, робота секцій, круглих столів, 
більшість інших заходів Конгресу відбуватимуться 
в Національному комплексі "Експоцентр України" 
- палац мистецтв " Український дім". 

Планом Конгресу передбачено проведення 
чотирьох пленарних засідань на теми: " Українські 
громади Східної діаспори - складові частини СКУ: 
сьогодення та майбутнє", "Нова еміграція з Укра- 
їни", "Рольрідної мови в житті української діаспори: 
стан та перспективи", "Місце молоді у забезпеченні 
самодостатності сучасної української діаспори". 
Крім того відбудуться засідання таких секцій, Рад і 
Комісій СКУ: з питань прав людини; розвитку 
національно-культурних контактів; координації 
співпраці українських наукових центрів; організації 
виховної та навчальної роботи; підтримки фізичної 
культури і спорту; соціальної та благодійної діяль- 
ності; забезпечення фінансування програм СКУ, 
проблем українського кооперативного руху (допо- 
могових та кредитних спілок). 

Заплановано також проведення "круглого столу", 
присвяченого 10-річчю заснування Української 
Всесвітньої Координаційної Ради. 


Під час роботи Конгресу у фойє " Українського 
дому" буде розгорнуто виставку робіт народної 
творчості громад української діаспори, інші експо- 
зиції. 

У плані заходів форуму - жалобна маніфестація 
до пам'ятного знаку жертвам голодоморів в Україні, 
що на Михайлівській площі, під час якого молебень 
відправлятимуть владики та архієреї всіх хрис- 
тиянських та ряду інших релігійних конфесій 
України та зарубіжжя. 

Центральний офіс організаційного комітету VIII 
СКУ розташований у м. Торонто (Канада). Голова 
оргкомітету - віце-президент СКУ Марія Шкам- 
бара. Його представниками в Україні є Голова пред- 
ставництва СКУ в Україні Микола Плав'юк та 
Уповноважений оргкомітету УПІ Конгресу 
Володимир Ляхоцький. 

Слід підкреслити знаковість УШ Конгресу СКУ. 
Всі попередні проводилися за межами України 
переважно в Нью-Йорку (США) та Торонто (Кана- 
да). VIII Конгрес СКУ попередньо планувалося 
провести в Європі, але не в Україні, а в столиці 
Польщі м. Варшаві під патронатом президента 
республіки Олександра Кваснєвського. Однак, 
послідовно дотримуючись лінії реалізації концепції 
утвердження світового центру українства на 
історичній Батьківщині, з ініціативи та за 
переконливої аргументації Миколи Плав'юка, місце 
роботи наступного Конгресу було перенесено до 
столиці України - м. Києва. 

У рамках підготовки Конгресу відбувся ряд кон- 
сультативних нарад М. Плав'юка та В. Ляхоцького, 
інших представників Оргкомітету з головою 
Верховної Ради України Володимиром Литвином, 
заступником голови Адміністрації Президента 
України Юрієм Загороднім, міністром закордонних 
справ України Анатолієм Зленком, міністром освіти 
і науки України Василем Кременем, міністром 
культури і мистецтв Юрієм Богуцьким, Київським 
міським головою Олександром Омельченком. За 
ініціативи і під головуванням керівника Державного 
комітету міграції та національних меншин України 
Геннадія Москаля за участю представників СКУ 
(М. Плав'юк), УВКР (М. Горинь), Товариства 
«Україна-Світ" (I. Драч), міністерств і відомств, на 
яких покладено обов'язки забезпечення інтересів 
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Львівська облрада створила 
більшість на базі «Нашої України» 
і прийняла звернення до Кучми 


(ЕогОта)- -Депутати Львівської обласної ради на 
надзвичайній сесії 6-го червня прийняли звернення 
до президента України Леоніда Кучми і прем'єр- 
міністра Віктора Януковича, в яких висловлюють 
занепокоєння у зв'язку останніми кадровими зміна - 
ми в області. Як повідомив на брифінгу голова 
Львівської облради Михайло Сендак, в обох 
звертаннях депутати висловлюють занепокоєння в 
зв'язку з приватними ротаціями керівників обласної 
адміністрації, які «негативно впливають на сус-- 
пільно-господарський механізм області» і «вносять 
напруження в суспільно-політичну ситуацію в 
області». 

За словами голови обласної ради, депутати 3aK— 
ликають керівників виконавчої влади держави брати 
до уваги думку вищого представницького органу 
області при розв'язанні кадрових питань, повідомляє 
«Інтерфакс-Україна». 

Як повідомив М. Сендак, більшість депутатів 
облради висловилася за те, щоб запропонувати на 
пост голови обласної адміністрації першого 
заступника голови обласної поради Тараса Федака. 
Відповідаючи на питання журналістів, М. Сендак 
заявив, що свою кандидатуру на пост голови 
адміністрації навіть не думає висувати. «Прозоро 
мені працювати все одно не дадуть, а лягати під будь- 
кого - не в моєму характері» - заявив він. 

Також Сендак повідомив, що на надзвичайній сесії 
Львівської облради в п'ятницю офіційно створена 
більшість на базі фракції «Наша Україна» і про- 


владної депутатської групи «Ділова Львівщина». 

За словами Сендака, на сесії були зібрані підписи 
55 депутатів під заявою про створення більшості в 
обласній раді. Усього у Львівській облраді 81 
депутат. 

Відповідаючи на питання журналістів, М. Сендак 
підкреслив, що відсутність на сесії в повному складі 
групи «Соціальна справедливість», лідером якої є 
керівник Державної податкової адміністрації у 
Львівській області Сергій Медведчук, свідчить про 
ставлення цих депутатів до процесів, що відбу- 
ваються в області. 

За словами М. Сендака, депутати також проголо-- 
сували за те, щоб висловити недовіру С. Медведчуку 
за «зловживання службовим положенням і деструк- - 
тивну позицію». «Депутати давно вже обговорювали 
питання про створення конституційної більшості в 
обласній раді, і нещодавні події тільки прискорили 
цей процес, оскільки депутати побачили, що таке 
може статися з кожним» - заявив М. Сендак. 

Як повідомлялося, своїм указом президент Ykpa— 
їни Леонід Кучма звільнив Мирона Янківа з посади 
глави Львівської обладміністрації, а також доручив 
міністру внутрішніх справ Юрію Смирнову звіль-- 
нити з посади начальника управління внутрішніх 
справ Львівської області Василя Рябошапку, а 
генпрокурору Святославу Піскуну - «визначитися 
відносно перебування на посаді прокурора 
Львівської області» Богдана Ринажевського. 


VIII Конгрес СК У відбудеться в Києві 
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закордонного українця, відбулася нарада, підчас якої 
визначено необхідний комплекс заходів і виконавців, 
що забезпечать успішну підготовку та проведення 
форуму. Аналіз його результатів було покладено в 
основу відповідного розпорядження Дмитра 
Табачника, адресованого центральним державним 
установам. У документі чітко окреслено позицію 
українського уряду щодо визначної події в житті як 
світового українства, так і громадян України, а 
також йдеться про всебічну підтримку і сприяння. 

В результаті переговорів з керівниками 
міністерств та органів місцевої влади досягнуто 
низки домовленостей про співпрацю у підготовці 
Конгресу, участь представників держави у його 
заходах, інформаційного забезпечення делегатів, 
розробки програм і планів державної підтримки 
закордонного українства. 

На зустрічах обговорено, порушене перед 
Президентом України Леонідом Кучмою, прем'єр- 
міністром України 0 Віктором Януковичем 
клопотання Президії СКУ, УВКР, Фундації ім. 
О.Ольжича, Товариства " Україна-Світ" про 
заснування при Адміністрації Президента України 
або Кабінеті Міністрів України спеціального органу 
із статусом Міністерства (Державного Комітету) з 


попередньо запропонованою назвою "Агенція у 
справах координації роботи із закордонним 
українцем". Переважна більшість учасників 
обговорення пропозиції висловилися на її користь. 

Крім державних інститутів ідею проведення У 
Конгресу СКУ в м. Києві активно підтримує 
головний український центр громадської співпраці 
з українською діаспорою - Українська Всесвітня 
Координаційна Рада. СКУ є одним із 
найчисленніших колективних членів цієї організації. 

Світовий Конгрес Українців було засновано у 
1967 р. під назвою Світовий Конгрес Вільних 
Українців (СКВУ). Це - одна із наймасовіших 
громадсько-політичних організацій закордонних 
українців, яка об'єднує та скеровує діяльність їх 
численних громадських організацій. З 1992 року 
організація має назву Світовий Конгрес Українців 
(СКУ). Того ж 1992 р. на I-my Всесвітньому Форумі 
Українців СКУ виступив співзасновником УВКР і 
увійшов до її складу на правах колективного члена. 

Проведення VIII Конгресу у м. Києві ознаменує 
початок нової сторінки в історії СК У. Від того, яким 
змістом наповнять її держава, громадськість 
України, багатомільйонний загін етнічних українців 
планети, залежить авторитет української нації, 
майбутнє її представників у всьому світі. 
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думку Трільо, стала лише "помилка пілота" і несприятливі погодні умови. 
Представник Іспанської соціалістичної робочої партії Хесус Кабрера 
нагадав, що про недостатню надійність літаків з країн колишнього СРСР 
уже давно попереджали і військові, і цивільні спеціалісти. Інші країни 
НАТО використовують ці літаки лише для транспортування вантажів. 
Іспанська преса з першого дня писала, що головною причиною вико- 
ристання українських літаків було прагнення заощадити кошти. 


RRSP, Mutual Funds 


Mutual Funds 
Car Leasing 


New Canadian Accounts 
Business Accounts 


Come into So-Use Credit Union for all your financial needs 
Приходьте до Кредитової Спілки «СОЮЗ» щоб полагодити всі фінансові потреби 


Ukrainian Мем/з/Українські Вісті, June 11 - 24, 11 - 24 червня, 2003 


Pulitzer Prize 


board begins 


review of Duranty’s award 


By Andrew Nynka, The Ukrainian Weekly, May 25 

In response to an international campaign, The Pulitzer 
Prize Board has begun an “appropriate and serious re- 
view” of the award given to Walter Duranty of The 
New York Times, an administrator of the Pulitzer Prizes 
said on May 20. 

The board’s administrator said in a telephone inter- 
view that the review began as a result of the thousands 
of letters and e-mails the board received in early May. 
A confidential review by the 18-member Pulitzer Prize 
Board is intended to seriously consider all relevant in- 
formation regarding Duranty’s award, said Sig Gissler, 
administrator for the Pulitzer Prizes. 

“There are no written procedures regarding prize re- 
vocation. There are no standards or precedents for re- 
voking the prize. We look at what would be reasonable 
and analyze the factors that would have to be consid- 
ered,” Gissler said, referring to the fact that since the 
creation of the Pulitzer Prizes in 1917 the board has 
never revoked an award. 

Complaints regarding a particular Pulitzer winner are 
not uncommon, Gissler said. However, he did say that 
in this case, the board received an unusually large num- 
ber of letters and postcards. 

The letters, postcards and e-mails the Pulitzer office 
received since the campaign began this spring have not 
yet been accurately counted, but Gissler did say that 
the number was in the thousands. 

Most of the correspondence has come from the 
United States and Canada, Gissler said, although he 
did remember seeing return mailing addresses from 
England and Australia as well. 

The campaign to posthumously strip Duranty of his 
award was initiated by Dr. Lubomyr Luciuk, director 
of research for the Ukrainian Canadian Civil Liberties 
Association, as a way to call further attention to the 
70th anniversary commemoration of the Great Famine 
of 1932-1933. 

While the issue recently gained steam, Duranty’s 
Pulitzer Prize has always been contentious within the 
Ukrainian community. Many are angered that The New 


York Times correspondent is still honored with one of 
journalism’s most prestigious awards even though in- 
formation shows he repeatedly lied to and knowingly 
misled his readers about the situation in Ukraine in or- 
der to curry favor with the Soviet regime then in power. 

Gissler pointed out that the awards are given for a 
specific story or set of stories in the year prior to when 
the award is announced. In Duranty’s case, he was 
awarded a Pulitzer Prize for Correspondence for a se- 
ries of dispatches that occurred in 1931 — a year be- 
fore the Famine began. 

According to the Pulitzer website, The New York 
Times correspondent won the award in 1932 for “his 
series of dispatches on Russia, especially the working 
out of the Five-Year Plan.” 

However, in a letter sent to Gissler on April 26, Dr. 
Luciuk wrote: “To try and dodge this issue by suggest- 
ing that his prize was given for what [ Duranty] wrote 
before the Great Famine is a sophistry, for Duranty was 
already serving Soviet interests by 1931, and would con- 
tinue doing so for many years thereafter. Duranty prosti- 
tuted his calling for personal gain and, as such, his con- 
tinuing grasp on a Pulitzer Prize soils all Pulitzer Prizes.” 

The campaign asked that the Pulitzer Prize Board 
revoke Duranty’s prize for a series of knowingly erro- 
neous reports he made from the former Soviet Union, 
including the Ukrainian countryside, while a famine 
was happening there. 

The campaign — which was supported by the Asso- 
ciation of Ukrainians of Great Britain, the Australian 
Federation of Ukrainian Organizations, the Ukrainian 
Canadian Congress, the Ukrainian American Justice 
Committee, the Ukrainian Congress Committee of 
America and the Ukrainian World Congress — was 
meant to attract the Pulitzer Board’s attention to the 
issue at a time when the board comes together to dis- 
cuss candidates for the award. 

Gissler did not say when such a review would be 
completed and would not speculate on whether there 
were any circumstances under which a Pulitzer would 
be revoked. 


Vatican stops suspending married 
men ordained for Eastern Churches 


By Cindy Wooden, Catholic News Service 

Despite a rule the Vatican insists is still in force, it 
has stopped suspending married men ordained to the 
priesthood for service in the Eastern Catholic churches 
of North America and Australia. 

In fact, the ordinations are occurring regularly, al- 
though they are not great in number and they are cel- 
ebrated quietly. 

“Rome will allow the ordinations, but it does not want 
a bishop to ordain married men, then splash pictures 
all over the place,” said a professor familiar with the 
ongoing debate. 

Father Kenneth Nowakowski, rector of Holy Spirit 
Seminary in Ottawa and spokesman for the Ukrainian 
bishops of Canada, said the Ukrainian bishop of Saska- 
toon “is the only current ordinary who has not ordained 
a married man to the priesthood” for the Ukrainian 
Catholic Church in Canada. 

When asked if the married priests had been sus- 
pended, as was often done through the 1990s, he re- 
plied, “not that I am aware of.” 

“T do not believe the Vatican has officially commu- 
nicated to our bishops its approval or disapproval fol- 
lowing the ordinations,” he said in a May 23 interview. 

Msgr. Lucian Lamza, an official in the Congregation 
for Eastern Churches, said May 22 the Vatican’s ban 
on the ordination of married men for the Eastern 
churches in the West “remains unchanged.” 

“Some bishops act as if this norm does not exist,” he 


Corrections 


¢ In the cutline to the picture of the May 16 
Yushchenko Banquet on Page 3 of the last issue, we 
incorrectly identified Isabel Bassett as Isabel Eves. 

» In the Page 13 story on Natalia Harasymiw, we in- 
correctly stated she teaches grades 5-6 at St. Matthew’s 
Ukrainian Bilingual Program. She teaches grade 6 at 
St. Martin’s Ukrainian Bilingual Program. 

Ukrainian News would like to apologize for these 
errors and any inconvenience this may have caused. 


said, yet “we have no indication the Holy Father is about 
to change it.” 

The ordinations “are against the norm,” he said. “But, 
of course, these priests can validly celebrate the liturgy 
and sacraments,” since the ordinations are sacramen- 
tally valid. 

Msgr. Lamza would not discuss the Vatican’s reac- 
tion or lack of reaction to the ordinations. 

The Vatican began placing limits on the ordination 
and assignment of Eastern Catholic married priests in 
the West in the 1880s. In 1929 the Vatican, at the re- 
quest of the Latin-rite bishops of the United States, ruled 
that married priests could not serve the Eastern-rite 
churches in the United States. The ban was applied to 
Canada in the 1930s and to Australia in 1949. 

But Ukrainian, Ruthenian and Melkite Catholic bish- 
ops who support the ordination of married men through- 
out their communities have said the Second Vatican 
Council’s call to respect the traditions and disciplines 
of the Eastern churches and similar affirmations in the 
1990 Code of Canons of the Eastern Churches have 
nullified the ban. 

At the very least, they have said, the new code makes 
the ordination of married men in the West a “disputed 
question.” Under church law, a norm whose validity is 
a “disputed question” is not binding. 

At the end of the academic year, the Ottawa semi- 
nary had 13 Ukrainian Catholic seminarians, one of 
whom is married, Father Nowakowski said. In addi- 
tion, three married deacons preparing for priestly ordi- 
nation in Canada are part of the seminary community. 
They participate in the liturgical life of the seminary 
along with their wives and children, he said. 

An Eastern Catholic bishop who ordained a married 
man to the priesthood this spring informed his priests 
and the members of his diocese that, although the ordi- 
nation originally was questioned by a Vatican official, 
the official later said the Vatican did not object. 

The bishop, contacted by Catholic News Service, said 
it was important to let his people know the status of the 
question, but he considered the communication private. 


Ye 


Newly-appointed Manitoba Deputy Premier Rosann Wowchuk (centre) in 
Kyiv on Oct. 21, 2002, during her most recent visit to Ukraine. To the left 
of her is Canada’s Ambassador to Ukraine, Andrew Robinson, to the right: 
Deputy Governor of Rivne Oblast, Oleksandr Chupryna. 


Manitoba elections 


Cont. from P. 1 


A newcomer for the NDP is Christine Melnick, a second generation 
Ukrainian Canadian elected in Winnipeg’s Riel riding. 

Melnick — a rookie when she was elected to Louis Riel school board 
last October — held onto the seat vacated by fellow New Democrat Linda 
Asper, defeating one-time Tory MLA Shirley Render. 

“Who would have thought?” laughed Melnick. “We’ve had literally an 
army of people come in, day after day. Our strength in our first term is our 
record — number one, our commitment to health care. Gary Doer is a 
fantastic premier.” 

Two NDP MLAs re-elected June 3 are married to Canadians of Ukrai- 
nian origin. Doug Martindale, elected in Winnipeg’s Burrows riding, and 
his wife Carol, are both active members of the Holy Trinity Ukrainian 
Orthodox Cathedral Parish. 

Bonnie Korzeniowski, re-elected in Winnipeg — St. James, is married to 
a Canadian of mixed Ukrainian-Polish origin. 

Among the Progressive Conservatives, Len Derkach, a former minister 
in the government of former Premier Gary Filmon was re-elected in the 
rural riding of Russell. 

In Lac du Bonnet, Tory Gerald Hawranik, who succeeded former Filmon 
cabinet minister Darren Praznik, was given areal run for his money by the 
New Democrats before finally winning the riding by 505 votes. 

“That’s actually a landslide victory for this area,” said Hawranik, who 
won last time by 169 votes. “I expected a closer race.” 

Winning 35 of the 57 available seats, the NDP surpassed its 1981 high 
of 34 seats. 

Their share of the popular vote also set a record at 49 per cent. The 
Progressive Conservatives hoped to maintain their 24 seats but fell short 
at 20, tying their 1953 record low. 

The Liberals failed to gain enough seats to achieve official party status, 
winning two of the four required seats. 


CONTINENTAL 
INN 


16625 STONY PLAIN ROAD, EDMONTON, ALBERTA ТУР 4A8 
і TELEPHONE: 484-7751; FAX:484-9827 
виниининоиоиовиоининиоювоюпоюниоювонониоюоюийМ 


For Banquets, Weddings, Parties please call 


484-7751 


Weddings & Banquets up to 400 people 
We specialize in Ukrainian Food 


CANADA'S NATIONAL 
UKRAINIAN FESTIVAL 


August 1, 2 & 3, 2003 


i This year’s outstanding Grandstand 
Line-up includes: 
Rusalka Ukrainian Dance Ensemble of Winnipeg, Man. 
Canada’s National Riding and Dancing Cossacks 
and Company of Dauphin, Man. 
Zirka Ukrainian Dance Ensemble of Dauphin, Man. 
Virtuoso Violinist Vasyl Popadluk of Toronto, Ont. 
Quick-change Celebrity Impersonator Tracey Bell of 
Vancouver, B.C. 
2003 House Band Shoom of Winnipeg, Man. 
- Ukrainian Festival Choir of Dauphin, Man. 
+ Master of Ceremonies Michael Luchka of 
Mississauga, Ontario 
*Not all performers are in each show. 


Ж, Ticket Information: 


. =a Weekend passes Adult $50 

ca Youth $20 
(6-17) 

Weekend camping $30 


~~~ Box 368, 1550 Main Street South 
Dauphin, MB R7N 2V2 
Call toll-free 1-877-474-2683 to 
charge by phone. 


% For more information, visit our website 
4 at www.cnuf.ca 


рішення Верховного Суду 


(Українські Новини)- Лідер блоку її 
імені Юлія Тимошенко вважає незаконним 
рішення Верховного Суду, який зупинив 
дію рішення Апеляційного суду Київської 
області, що закрив кримінальні справи 
проти неї. 

Про це Тимошенко повідомила журналіс- 
там 10-го червня після оголошення рішен-- 
ня Верховного Суду. 

Тимошенко сказала, що, відповідно до 
законодавства, зупинити дію рішення Апе- 
ляційного суду суддя міг до початку роз- 
гляду справи, а не під час розгляду справи. 

Вона також сказала, що Верховний Суд 
почав розгляд касаційної скарги Генераль- 
ної прокуратури на рішення Апеляційного 
суду в найкоротші терміни. 

Тимошенко вважає, що судді Верховного 
Суду, які розглядали цю справу, і Ген- 
прокуратура співпрацюють, що вона BBa— 
жає незаконним і неприпустимим. 

Лідер партії "Батьківщина" Олександр 
Турчинов сказав, що 11-го червня в 
Чернігові розглядатиметься скарга на за- 
конність арешту колишніх співробітників 


корпорації "Єдині енергетичні системи 
України" Геннадія Тимошенка та Антоніни 
Болюри, які були заарештовані згідно зі 
знову порушеною Генпрокуратурою 
кримінальною справою. 

Турчинов сказав, що припинення Bep— 
ховним Судом рішення Апеляційного суду 
із закриття кримінальних справ проти 
Тимошенко та співробітників ЄЕСУ дасть 
змогу Генпрокуратурі, незважаючи на 
будь-яке рішення суду в Чернігові, зали- 
шити Геннадія Тимошенка та Болюру під 
вартою. 

Як повідомляло агентство, у травні Ген-- 
прокуратура порушила нові кримінальні 
справи стосовно Геннадія Тимошенка, Бо- 
люри, а також Лідії Сокольченко та Євгена 
Шаго, обвинувативши їх у приховуванні 
валютного виторгу. 

Раніше Апеляційний суд Київської 
області визнав незаконним порушення в 
2002 році Генпрокуратурою кримінальних 
справ стосовно Юлії Тимошенко, її чоло- 
віка Олександра Тимошенка, а також CTO— 
совно Геннадія Тимошенка, Шаго, Болюри 
та Сокольченко. 


Україна та Румунія повністю узгодили текст 
договору про державний кордон 


(Українські Новини)- Україна та 
Румунія повністю узгодили текст договору 
"Про режим україно-румунського держав-- 
ного кордону". 

Про це журналістам повідомив прес- 
секретар Міністерства закордонних справ 
Маркіян Лубківський 10-го червня. 

"За результатами переговорів ухвалені 
прийнятні рішення з принципових питань, 
що дали змогу завершити узгодження 
тексту проекту договору", - заявив він. 

За словами Лубківського, парафувати 
текст договору планується під час перего-- 
ворів делегацій, що пройде 12 червня в 
Києві. 

Голова прес-служби також повідомив, що 
переговори про проект угоди Кабінету Mi— 


АероСвіт 


УКРАЇНСЬКІ Апідлінії 


ністрів України та уряду Румунії про делі- 
мітацію континентального шельфу та ви- 
няткових економічних зон України і 
Румунії в Чорному морі будуть продовжені. 
Як повідомляло агентство, наприкінці 
травня Україна та Румунія домовилися до 
середини червня повністю підготувати 
підписання тексту договору про кордон. 

У вересні 2002 року Президент України 
Леонід Кучма та Президент Румунії Іон 
Ілієску домовилися до 1 червня 2003 Bupi— 
шити всі проблемні питання щодо кордону 
i підписати договір про режим кордону. 

Україна та Румунія ведуть суперечку 
щодо приналежності острова Зміїний, 
навколо якого на шельфі знаходяться 
великі запаси нафти і газу. 


4.416.236.7707 
.416.222.0011 


UKRAINIAN AIALINES 


www.aerosvit.com 
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"Тимошенко вважає незаконним | Доля українських заробітчан та 


їхніх дітей привернула увагу газети 
‘Christian Science Monitor” 


Петро Кагуй, Радіо Свобода 
У статті за 10 червня газета “Christian 


Science Monitor” розповідає про те, як 


склалася доля окремих родин у закар- 
патському селі Порошково. Закарпаття 
нині є одним із найбідніших місць на 
європейському континенті. А гори Карпати 
стали символічною економічною лінією, 
яка стала межею між відчаєм і надією, - 
зауважує автор статті. Більшість дорос- 
лого населення як села Порошково, так і 
сусідніх гірських сіл виїхали за кордон і 
працюють нелегально, щоб забезпечити 
прожиття своїх родин. В регіоні суцільна 
бідність, а безробіття у багатьох населених 
пунктах сягає 80 90. 

I у той час, коли українські урядовці 
повідомляють, що лише 30 тисяч громадян 
України офіційно працоють за кордоном, 
на думку оглядачів, за кордоном вже пра- 
цює 7 мільйонів осіб і їхня кількість зрос- 
тає приблизно на один мільйон щороку, - 
пише американська газета “Christian Sci- 
епсе Мопіїог". Ці трудові мігранти щороку 
привозять чи пересилають до України 
близько 1 мільярда доларів. Гроші, зароб-- 
лені за кордоном, дають можливість вижи - 
ти у сільській місцевості, але соціологи 
попереджають 1 про негативні сторони, - 
зауважує автор статті. 

«Я думаю, що ризик для більшості родин 
не оплачується», - говорить Емі Гейден, 
керівник Програми запобігання незаконній 
торгівлі.«Українські заробітчани за кордо-- 
ном мають шанси 50 на 50, що зможуть 
заробляти достатньо, щоб була можливість 
посилати гроші додому». Водночас, - 3ay— 
важує Емі Гейден, така міграція ламає 
основи моралі українського суспільства. 
Збільшується кількість розлучень 1 відмов 
від дітей. Це болюча дилема. З одного боку 
родинам необхідні гроші, а з іншого - це 


призводить то того, що багато дітей 
виростають без батьків». 

Американська газета “Christian Science 
Monitor” розповідає про 10-річного хлоп-- 
чика Стаса. Його мати - диригент оркестру 
з вищою освітою, а батько - кваліфікова-- 
ний будівельник. Тепер батьки Стаса як 
нелегальні робітники працюють у теплицях 
у Братиславі 18 годин на добу і заробляють 
півтора долара за годину. Після сплати усіх 
видатків і хабарів, щоб перетнути кордон, 
батьки Стаса здатні переслати додому 
приблизно 100 доларів на місяць. В 
інтерв'ю американській газеті, 10-річний 
Стас розповів, що мама приїжджає до нього 
раз на рік, привозить апельсини, шоколад і 
знову від'їжджає. Хлопчик говорить, що 
сильно сумує і для нього краще не мати 
цукерок, а бути разом зі своїми батьками. 

Стас є дитиною відносно успішних тру-- 
дових мігрантів, - зазначає американський 
часопис, бо його батьки спроможні раз на 
рік приїхати додому і хлопчик живе з двома 
бабусями і двома дідусями. А в сусідньому 
селі Ставне дівчинка-підліток Таня Іль- 
ченко разом зі своїм маленьким братиком 
Василем жили 5 років у бабусі. Минулої 
зими бабуся померла 1 ix взяла до себе тітка. 
Діти переживають, бо вже кілька місяців 
від їхніх батьків немає жодної вістки. Таня 
плачучи розповіла, що останній раз, коли 
мама поверталася додому, в дорозі її 
перестріли злочинці і забрали усі зеко- 
номлені гроші. Мати Тані приїжджає 
досить рідко, а батько цих дітей не був дома 
вже кілька років. 

Газета “Christian Science Monitor” також 
зауважує, що кожного року закордоном 
помирає близько 100 українських заробіт-- 
чан, а близько 100 тисяч українських жінок 
опинилися в сексуальному рабстві у 
європейських країнах. 


Між Канадою 1 Україною відновлено 
регулярне авіасполучення 


Відкривши регулярний безпосадковий 
трансатлантичний рейс за маршрутом Київ 
- Торонто - Київ, українська авіакомпанія 
"АероСвіт" поновила пряме повітряне спо- 
лучення між Україною i Канадою. Компа- 
нія розпочала польоти 28 травня і викону- 
ватиме їх щосереди. Далекомагістральний 
авіалайнер "АероСвіту" Боїнг 767 долатиме 
відстань між столицями України і канад- 
ської провінції Онтаріо за 9 - 9,5 годин. 

Раніше рейс до Канади виконував інший 
український перевізник - "Авіалінії Укра- 
їни", який припинив польоти через Атлан- 
тику у жовтні 2001 року. 

Отримавши 22 лютого 2002 року приз- 
начення на маршрут Київ - Торонто - Київ, 
"АероЄвіт" розпочав ретельно готуватися 
до польотів у Канаду. 

Протягом 2002-2003 років авіакомпанія 
організувала навчання та перепідготовку 
пілотів літака Боїнг 767 у льотних акаде- 
міях “PAN AM International Flight Acad- 
emy” (Майамі, США), SAS (Стокгольм, 
Швеція) і в Міжнародному авіаційному 
центрі підготовки (Київ, Україна). Екіпажі 
"АероСвіту? здобули практику експлуатації 
Боїнга 767, виконуючи регулярні транскон- 
тинентальні безпосадкові рейси до столиці 
Таїланду (з 4 листопада минулого року) та 
до Нью-Йорка (з 30 березня 2003 р.). 

Готуючись до відкриття рейсу, “Aepo- 
Світ" постійно взаємодіяв із авіаційною 
владою Канади. Інспекція, проведена на 
початку 2003 року у Києві Канадським 
урядовим транспортним відомством (Trans- 
port Canada), підтвердила високий рівень 
організації льотної діяльності в компанії. 
Це, як засвідчила перевірка українського 
перевізника, гарантує дотримання "Аеро- 
Світом? усіх вимог із авіаційної безпеки і 
безпеки польотів, що висуваються канад- 
ською владою до авіакомпаній. За підсум- 

ками інспекційної перевірки "АеробСвіт" 
отримав від Transport Canada сертифікат 
іноземного експлуатанта, що надає право 


виконувати польоти в Канаду. 

Навесні 2003 року Канадське Транспорт- 
не Агентство (Canadian Transportation 
Agency) видало українській авіакомпанії 
ліцензію на ведення повномасштабної 
комерційної діяльності на території 
Канади. Це дозволило "АероСвітові" розпо- 
чати створення потужної агентської мере- 
жі. Загалом компанія має намір залучити 
до співробітництва 330-ть агентств із 
продажу авіаперевезень у Канаді. Вже 
укладено угоди з більш як 20-ма прямими 
агентами та 3-ма "консолідаторами" 
(“Meest Travel”, “Domar Travel & Tours” i 
“Sabra Tours’’), що вважаються провідними 
місцевими операторами 13 реалізації паса- 
жирських перевезень до країн Східної 
Європи і СНД. 

У Торонті зареєстровано офіс представ- 
ництва "АероСвіту". Він розташований у 
діловому центрі міста (Bloor Street West, 
101, оф. 302). Поруч перетинаються най- 
більш пожвавлені транспортні магістралі 
мегаполіса, одну з яких, Yonge, мешканці 
Торонта називають найдовшою вулицею у 
світі. 

Канада стала 22-ю країною, куди вико- 
нують польоти літаки "АероСвіту". У 
підвезенні на новий трансатлантичний рейс 
буде задіяна вся розгалуджена мережа із 35 
маршрутів компанії, у тому числі внутрішні 
авіалінії, що з'єднують Київ зі Львовом, 
Івано-Франківськом, Донецьком, Одесою, 
Дніпропетровськом, Сімферополем та 
іншими обласними центрами України. 

“ АероСвіт", що є лідером серед українсь- 
ких авіакомпаній за обсягами пасажир- 
ських перевезень, цього року відкрив два 
трансатлантичних маршрути та подвоїв 
кількість внутрішніх польотів. 

Компанія має у своєму розпорядженні сім 
надійних комфортабельних повітряних 
суден західного виробництва — далекомагіс- 
тральний широкофюзеляжний літак Боїнг 
767 та шість авіалайнерів Боїнг 737. 
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Peacekeepers 
to be deployed 
by mid-August 


(RFE/RL)— Ukrainian National Security 
and Defense Council Secretary Yevhen 
Marchuk told journalists on June 7 that the 
formation and training of a Ukrainian 
contingent of peacekeepers intended for the 
Polish-led stabilization force in Iraq will be 
completed by mid-July, Interfax reported. 

Marchuk added that the entire contingent 
will be in Iraq by mid-August. 

The Verkhovna Rada voted 273-103 on 
June 5 to endorse a proposal by President 
Leonid Kuchma to send a Ukrainian 
contingent of up to 1,800 troops to the Polish- 
administered stabilization zone in Iraq, 
Interfax reported. 

The proposal was backed by lawmakers 
from the pro-presidential majority as well as 
by 39 deputies from Our Ukraine and three 
deputies from the Yuliya Tymoshenko Bloc. 

Other deputies from Our Ukraine and the 
Yuliya Tymoshenko Bloc joined those from 
the Socialist Party and the Communist Party 
in opposing the move. 

National Defense and Security Council 
Secretary Yevhen Marchuk, who addressed 
lawmakers before the vote, warned that 
Ukrainian companies would have no chance 
of winning reconstruction contracts in Iraq 
if the parliament failed to dispatch Ukrainian 
peacekeepers to that country. 

Marchuk also said the United States has 
pledged compensation amounting to two- 
thirds of the estimated 69.4 million hryvnias 
(US$13 million) required for the deployment 
through the end of 2003. 

Borys Andresyuk, deputy head of the 
parliamentary Committee for National 
Security and Defense, said that Ukrainian 
military personnel in Iraq will be paid $1,000- 
$1,500 per month. 


Kuchma sacks 


environment minister 


(RFE/RL)—President Leonid Kuchma 
dismissed Environment and Natural 
Resources Minister Vasyl Shevchuk on June 
7 for “serious shortcomings” in his work, 
UNIAN reported, quoting presidential 
spokeswoman Olena Hromnytska. 

The president also issued an official 
reprimand to Deputy Premier Vitaliy Hayduk 
for alleged mismanagement of the state’s 
natural resources. 

Moreover, Kuchma tasked law 
enforcement bodies, prosecutors, and tax 
inspectors with a thorough inspection of state 
companies dealing with the exploration and 
extraction of mineral resources in the country 
within the next six months. 


Deputies divided 
Over assessment of 


Volyn massacre 


(RFE/RL)—A group of 39 Verkhovna Rada 
deputies published an open letter in “Holos 
Ukrayiny” on May 29 to condemn the mas- 
sacre of Polish civilians by the Ukrainian In- 
surgent Army in Volyn in 1943, Interfax re- 
ported. 

The letter criticizes alleged attempts on the 
part of some current politicians to defend 
those who “sullied their hands with the blood 
of women and children” 60 years ago as "їт- 
moral and exceptionally cynical.” 

Signatories included parliamentary speaker 
Volodymyr Lytvyn, Viktor Musiyaka (Euro- 
pean Choice), Nestor Shufrych (Social Demo- 
cratic Party-united), Taras Chornovil, and 

Yuriy Karmazin (Our Ukraine). 

On May 16, “Holos Ukrayiny” published a 
letter from a group of 33 predominantly right- 
wing lawmakers requesting that Poland aban- 
don the quest for “one-sided apologies” for 
the Volyn massacre from Ukraine (See Ukrai- 
nian News, May 28-June 10, 2003). 
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Fears grow that authorities | Kuchma confers 


will rig 2004 elections 


By Taras Kuzio 

(RFE/RL)—To judge by the conduct of a 
recent local election in Sumy in eastern 
Ukraine, the authorities have refined and im- 
proved the tactics first used to influence the 
outcome of last year’s parliamentary elec- 
tions, according to both Ukrainian opposition 
politicians and media commentators. 

During recent visits to Canada and Berlin, 
Ukzainian opposition leaders warned that if 
such tactics are employed during the 2004 
presidential ballot, the results will not be fair. 
Those fears are shared by Ukraine’s voters, 
55 percent of whom do not believe the 2004 
elections will be free and fair, according to a 
recent poll. 

The OSCE’s Warsaw-based Office of 
Democratic Institutions and Human Rights 
(ОРІНВ), which will shortly embark on 
preparations for monitoring the presidential 
ballot, has also been briefed on the authori- 
ties’ interference during the local elections. 

The 1994 and 1998 parliamentary elections 
were considered relatively free and fair, ac- 
cording to the OSCE. Fraud and falsification 
were more widespread during the 1999 presi- 
dential and 2002 parliamentary elections, re- 
flecting the consolidation of authoritarian 
executive and oligarchic power. 

The first time the Ukrainian authorities re- 
sorted to the large-scale de-registering of can- 
didates was during the March 2002 parliamen- 
tary elections and elections to the Crimean 
Supreme Soviet. The OSCE final report on 
the 2002 Ukrainian parliamentary elections 
noted that 40 candidates were de-registered 
in the week prior to the ballot. “These late 
decisions made an appeal to the courts prob- 
lematic, if not impossible,” the OSCE con- 
cluded. 

In addition, the Crimean Election Commis- 
sion de-registered Crimean Communist leader 
and Supreme Soviet Chairman Leonid Grach 


on Feb. 25, 2002 because he allegedly filled 
out his income declaration incorrectly. But the 


CEC did not remove Grach’s name from the 
Communist Party of Ukraine (K PU) list in the 
national parliamentary elections. That discrep- 
ancy led many to conclude that Grach’s ex- 
clusion from the Crimea ballot was politically 
motivated. The Crimean Appeals Court re- 
jected Grach’s complaint at his exclusion from 
the Crimea ballot only on March 29, 2002, 
just two days before the elections, when it was 
too late to reverse the decision in the courts. 
With Grach out of the way, the pro-presiden- 
tial “party of power” in the Crimea, the Popu- 
lar Democratic Party (NDP), which since 
1998 had controlled the Crimean government, 
was able to expand its control to encompass 
the Crimean Supreme Soviet, which Grach 
had chaired until then. This mirrored a simi- 
lar strategy in Kyiv, where the “party of 
power” also took control of all institutions 
after the elections. 

The same ploy of stripping candidates of 
their registration at the last minute was used 
during the Sumy election last month when the 
joint opposition candidate, Serhiy Klochko, 
was accused of not properly declaring a 
miniscule donation and of allegedly not pro- 
viding a truthful biography. The Committee 
of Voters of Ukraine NGO described this de- 
cision as “politically motivated.” 

As in the case of Grach in 2002, when a 
decision is made to remove a candidate the 
authorities produce the necessary financial 
“evidence” to disqualify him. In a country 
where half the GDP has been produced in the 
shadow economy since the 1990s, most 
Ukrainians have been forced to survive by not 
necessarily always following the law. As to 
items “presented wrongly” on a biography, 
these can be interpreted in different ways by 
the candidate and the authorities. 

The Ukrainian opposition fears that former 
Prime Minister and Our Ukraine Chairman 
Viktor Yushchenko could also be disqualified 
on “minor technical grounds” days before the 
October 2004 elections. This would leave the 

field open to a repeat of the 1999 presidential 
elections where the “party of power’ faced 
the KPU in the second round. In 1999, the 
unpopular “party of power” (in the person of 
incumbent President Leonid Kuchma) won 


with Rada leaders 
on reform 


(RFE/RL)—President Leonid Kuchma met 
with leaders of parliamentary groups on June 
10 to exchange opinions about the constitu- 
tional-reform bill he submitted to the 
Verkhovna Rada in March, Interfax and the 
“Ukrayinska pravda” website reported. 

Kuchma reportedly suggested that he is 
prepared to back down on his proposals to 
introduce a bicameral legislature, reduce the 
number of legislators, and adopt laws directly 
via referendums. 

Yuliya Tymoshenko, who heads the epony- 
mous political bloc, told journalists after the 
meeting that Kuchma failed to respond to her 
questions whether he will support a fully pro- 
portional parliamentary-election law and 
withdraw his proposal to hold presidential, 
parliamentary, and local elections in the same 
year, as well as whether he will run for a third 
term as president. 

Socialist Party leader Oleksandr Moroz and 
Our Ukraine leader Viktor Yushchenko spoke 
against the idea of holding presidential, par- 
liamentary, and local elections in the same 
year. 

“T want to declare that the next presidential 
election will take place on the last Sunday in 
October 2004,” Kuchma said in summing up 
the meeting. 


because of the large number of negative votes 
against KPU leader Petr Symonenko. 

Of the four opposition groups — 
Yushchenko’s Our Ukraine, the Yuliya 
Tymoshenko Bloc, Oleksandr Moroz’s So- 
cialists, and the KPU — only the first three 
have tentatively agreed to unite behind one 
candidate (Yushchenko) for the 2004 elec- 
tions. The KPU and Our Ukraine are mutu- 
ally hostile and Symonenko is on record as 
stating he will stand as the KPU’s candidate 
in 2004. 

The authorities fear a united opposition 
candidate and would prefer that the leaders 
of all four opposition groups stand individu- 
ally in the 2004 elections to split the opposi- 
tion vote. If Yushchenko stands as a united 
noncommunist candidate (backed by Moroz 
and Tymoshenko), he would be guaranteed 
to enter the second round and would be un- 
opposed in western, central, and northern 
Ukraine. The “party of power” candidate 
would then have a difficult task of beating 
Symonenko (the KPU vote averages 15-20 
percent) to make it to the second round. 

In the Sumy mayoral election on May 18, 
joint opposition candidate Klochko, whom 
pre-election polls found to be the favorite, was 
de-registered two days before the election. 
The reason given was not declaring a 
miniscule donation of 50 hryvni (US$10) to 
the Sumy Social Fund in Defense of Youth. 
Klochko’s de-registration left the field open 
for a victory by “party of power” candidate 
Volodymyr Omelchenko, an adviser to Sumy 


Oblast Governor Volodymyr Shcherban. 


A video was distributed prior to the Sumy 
election entitled “The Bare Truth About 
Oleksandr Moroz,” which alleged that the 
opposition candidate, Klochko, also a Social- 
ist, is a homosexual. Such discrediting tac- 
tics were used by the KGB in the Soviet era 
against Ukrainian and Armenian dissidents. 


Commenting on the Sumy election, 
Yushchenko characterized the present Ukrai- 


nian leadership as “a bandit regime that is not 
interested in transparent elections and dem- 


onstrates disrespect for its own citizens.” 


Two further local elections are to be held 
on June 8 in Zaporizhzhya, where Our 
Ukraine candidate Petro Sabachuk was en- 
couraged to resign from his bloc in mayoral 
elections, and in Chernihiv for a parliamen- 
tary seat. In Chernihiy, the joint opposition 
candidate is Dmytro Ivanov against whom, a 
statement by Moroz’s Socialists published in 
the parliamentary “Holos Ukrayiny” on May 
23 claimed, “impermissible methods of 
provocations and slanders” are already being 


used. 


The use of such election tactics suggests 
that, as elsewhere in the CIS, Ukraine’s lead- 
ers do not believe in the concept of free and 
equal competition during elections that the 
“party of power” might lose. For the leader- 
ship of CIS states, election defeat means not 
just the loss of political power, but also the 
loss of their businesses, vulnerability to new 
and stringent anticorruption measures, and 
being called to account for their actions when 
they were in power. But at the same time, the 
continued resort to blatantly unfair elections 
will negatively affect Ukraine’s efforts toward 


Euro-Atlantic integration. 


Ukraine wants 
Lazarenko 


(RFE/RL)—Ukrainian authorities want to 
put former Prime Minister Pavlo Lazarenko 
on trial, including on murder charges, after a 
U.S. court hands down its verdict in an ongo- 
ing money-laundering case against him, 
Interfax reported on June 9, quoting Prosecu- 
tor-General Svyatoslav Piskun. 

“The Ukrainian side hopes that Lazarenko 
can be transferred to Ukraine,” Piskun said. 

“The Lazarenko case is the biggest [crimi- 
nal case] in the history of Ukraine’s history and, 
perhaps, of the world. It [fills] 6,500 volumes.” 

Lazarenko, Ukraine’s premier in 1996-97, 
is in custody in California facing trial for laun- 
dering US$114 million through U.S. banks. 


Thunder Bay sends aid 


(UkrNews)—Recently, 64 cartons with an 
estimated value of C$51,200 were shipped to 
four hospitals in Ukraine. These hospitals treat 
children who were affected by the 1986 
Chornoby] disaster. The shipment included 64 
hospital beds and mattresses, wheel chairs, 
toilet chairs, walkers and other miscellaneous 
medical supplies. 


Banker wins in Chernihiv 


(Eastern Economist)—Preliminary data 
shows that the President of UkrSibBank, 
Oleksandr Yaroslavskiy, won the Parliamen- 
tary election in district #206 in Chemihiv, an- 
nounced the Chairman of the District Elec- 
tion Committee, Anatoliy Melnyk, June 9. 
19,846 voters voted for Yaroslavskiy out of 
73,329 who cast their ballots. As earlier re- 
ported one day prior to the election, the Dis- 
trict Election Committee cancelled the regis- 
tration of the Progressive Socialist Party 
leader, Natalia Vitrenko. 


Ombudsman candidate connected 
(Eastern Economist)—The collection of 
signatures to nominate Valentyna Dovzhenko 
to the post of Ombudsman has started in the 
Verkhovna Rada, announced MP Oleksandr 
Volkov, June 7. 113 signatures of MPs are 
necessary to put the candidacy to a vote. 
Valentyna Dovzhenko is the head of the State 
Committee for Family and Youth and is 
known to be a close friend of Lyudmyla 
Kuchma. In the 2002 elections she headed 
the pro-presidential Women for the Future 
party, which failed to overcome the 4 per cent 
barrier. 


Kinakh kicks off campaign 
(Eastern Economist)—President of the Ukrai- 
nian Union of Industrialists and Entrepreneurs, 
former Premier Anatoliy Kinakh, said on June 
4 he intended to participate in the 2004 presi- 
dential eiection. “I will not be an observer in 
the presidential election,” he noted. He also 
said he hoped he would be of use to the coun- 
try if he was be elected president. 


Post Office loses monopoly 
(RFE/RL)—The Ukrainian Constitutional 
Court ruled on June 4 that the sale of postage 
stamps, envelopes, and postcards may be con- 
ducted by other economic entities than the 
Ukrposhta national postal service on the ba- 
sis of appropriate contracts with Ukrposhta, 
Interfax reported. The ruling came in response 
to a motion requesting an official interpreta- 
tion of some provisions of a 2001 law on 
postal services. 
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Duranty’s Pulitzer should 
be stripped immediately 


The Pulitzer Prize Board has begun what it terms an “appropriate and 
serious review” of the 1932 award given Walter Duranty, the notorious 
liar responsible for covering up the massive genocide that was the man- 
made famine of 1932-33 in Soviet Ukraine. 

However, in his interview with Andrew Nynka of The Ukrainian Weekly 
from New Jersey, Sig Gissler, administrator for the Pulitzer Prizes, did 
not say when such a review would be completed and would not speculate 
on whether there were any circumstances under which a Pulitzer would 
be revoked. 

“There are no written procedures regarding prize revocation. There are 
no standards or precedents for revoking the prize. We look at what would 
be reasonable and analyze the factors that would have to be considered,” 
he said. 

To us that sounds like he has already made up his mind and is merely 
going through the motions in order to placate the writers of the thousands 
of letters and e-mails that have come to the board in early May. 

In fact, Gissler told Askold Krushelnycky of Radio Free Europe/Radio 
Liberty that the board has considered withdrawing Duranty’s prize on pre- 
vious occasions but had decided against doing so because it had not been 
awarded for articles related to the famine. 

Not only is that a spineless copout — it is a total lie. 

Duranty’s award was given for his lies about an event that led directly 
to the famine genocide in Ukraine. According to the Pulitzer website, 
Durant won the award in 1932 for “his series of dispatches on Russia, 
especially the working out of the Five-Year Plan.” 

What was the Five-Year-Plan but not an attempt to industrialize the 
Soviet Union at the expense of the peasants? In the first of his three ar- 
ticles on the famine (which ran in the May 14-27, 2003 issue of Ukrainian 

News) RFE/RL’s Krushelnycky pointed out the direct link between the 
beginning of Five-Year-Plan and the policies which led to the famine. 

“In late 1929, Stalin launched a “dekulakization’ program centered on 
Ukraine but encompassing the North Caucuses — which had high propor- 
tions of ethnic Ukrainians among peoples like the Kuban Cossacks — and 
Kazakhstan,” he wrote. 

“A venomous propaganda war fomented hatred against kulaks and their 
families, portraying them as a threat equal to an invading foreign army. 
Communists and brigades of so-called “activists” backed by Soviet secret 
police brutally stripped the kulaks of their homes and possessions, shoot- 
ing those who resisted and deporting millions to Siberia and the Far North.” 

Krushelnycky estimates that around 7.5 million people, including one 
million in Kazakhstan, are estimated to have died during the period of 
“dekulakization.” 

Let’s leave aside the fact that Duranty shamelessly denied the famine of 
1932-33 and denounced anyone who reported the truth. Let’s leave aside 
the fact that he did so in full knowledge of what was going on because he 
privately admitted to a British diplomat that approximately 10 million 
had starved to death. 

The fact of the matter is that the “dekulakization” Krushelnycky writes 
about was an integral part of the Five-Year-Plan right at the time Duranty 
was writing about it, that it was totally ignored by him in the reports for 
which he DID receive the award and culminated in the famine-genocide 
which Gissler claims has nothing to do with what Duranty received the 
prize for. 

This is utterly despicable. There is no need for a review of Duranty’s 
Pulitzer Prize. All the evidence is there. He should be stripped of it imme- 
diately if the Pulitzer Prize is to retain any credibility. 
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||| Fitting Ukraine into the Iraqi picture 


By Taras Kuzio, Kyiv post 

Now that the war is over and we have entered the 
post-Saddam era, three questions confront us in this 
period. 

First, did the United Kingdom and the United States 
tell the truth about weapons of mass destruction, the 
alleged main reason to go to war? None have been 
found. 

Second, will a democratic regime emerge in Iraq? 
The United States says that any regime that emerges 
must be democratic, thus seeming to rule out an Ira- 
nian-style Islamic theocracy, a return of the Baathists 
or a rise of the Communists. 

Finally, how does Ukraine fit into this picture? 

The administration of George W. Bush is immensely 
different from that of his predecessor, Bill Clinton. Bush 
has no qualms in openly and loudly proclaiming that 
the United States is the victor over communism and 
that the West (meaning the United States) now leads 
the world. Lip service (unlike in the Clinton era) is no 
longer paid to Russia’s sensitivities. Russia, after all, 
claims to be the successor state to the Soviet Union. 

Russia and its allies in what U.S. Defense Secretary 
Donald Rumsfeld calls “old Europe,” particularly 
France, obviously take issue with the Bush doctrine. 
Neither country has the military or economic clout to 
back up their claims to be great powers. The only way 
their Cold War status of great powers can still be rec- 
ognized is through the United Nations, where they are 
permanent members of the Security Council. In the case 
of France, it is also through creating a new European 
Union. France’s vision of the new European Union 
would not compliment, but rival, the United States. 

The Iraqi armed forces used weapons and tactics 
mostly from the former Soviet Union. Iraq found its 
400,000-man military rapidly outflanked and defeated 
by 80,000 United States and British troops. Likewise, 
Ukraine’s military desperately needs tactical reform and 
equipment refitting that moves its antiquated armed 
forces away from rigid Soviet-style formations into 
smaller, more mobile units. 

During the Iraqi crisis, Ukraine sent a decontamina- 
tion battalion to Kuwait, making it the only CIS mem- 

ber-state to send a military unit into the region during 
the conflict. As is usual in Ukrainian foreign policy, it 
was never clear if Ukraine was, or was not, a member 
of the coalition. Presidential administration head Viktor 
Medvedchuk said adamantly that Ukraine was not. U.S. 
Ambassador Carlos Pascual said that Ukraine had asked 
to be placed on the list of countries in Bush’s “Coali- 
tion of the Willing.” As Americans say, “Go figure.” 

In the debate raging between the pro-American “new 
Europe” and anti-Iragq-war “old Europe,” Kyiv had little 
to say. Practically the entire post-communist new world 
outside the CIS, together with Uzbekistan and Geor- 
gia, backed the United States. Poland in particular was 
a vociferous ally. Where was Ukraine? 

Ukraine’s absence from this debate is a reflection of 
foreign policy paralysis in the approach to the post- 
Kuchma era. What is good for Ukraine’s foreign policy 
has nothing to do with national interests (which the 
presidential administration has never be able to define), 
but is related to President Leonid Kuchma’s personal 
fate. The central aim of Ukrainian foreign policy is to 
ensure Kuchma’s easy transition to pensioner status. 

Ukraine was also absent from this new Europe-wide 
debate because its European aspirations are taken seri- 
ously neither domestically by the executive nor exter- 
nally by the European Union. Ukraine, a country that 
is large in territory and population, is not taken seri- 
ously simply because its elites do not take it sufficiently 
serious. 

Here is where the Bush doctrine comes in. Loyal al- 
lies are rewarded while disloyal ones are ignored or 
punished. France has suffered the worst with its Am- 
bassador to the United States claiming in an unprec- 
edented manner that U.S. officials were undertaking a 
disinformation campaign alleging French support for 
Saddam Hussein. 

Ukraine should clearly position itself in the non- 
French camp along with the remainder of new Europe 
and Britain. France has long preferred deepening the 
EU to widening it, and was a long-time opponent of 
EU enlargement. France’s attitudes towards NATO have 
been ambivalent or hostile since the 1960s when it 
pulled out of NATO’s military arm. 

France now fears that the inclusion of the new Eu- 
rope within the EU next year will bring in a de facto 
pro-U.S. lobby. Ukraine should only welcome that. This 
pro-U.S. lobby from the new Europe will be backed by 
Britain in its preference for widening to deepening of 
the EU. Widening gives post-Kuchma Ukraine a fu- 
ture chance of getting inside the EU. Deepening does 
not. 


U.S. relations with Russia have also suffered, a step 
that is favorable for Ukraine. Since 1992, whenever 
U.S.-Russian relations have declined, Ukrainian-U.S. 
relations have improved. The same has occurred in re- 
verse. After the Sept. 11 terrorist attacks on the United 
States, U.S. relations with Russia improved at the ex- 
pense of Ukraine. 

Compare how the United States dealt with arms sales 
from Russia and Ukraine to Irag. The United States 
had known since early 2002 that Russia (and its satrapy, 
Belarus) had been selling weapons to Iraq in contra- 
vention of the UN embargo imposed after Iraq’s inva- 
sion of Kuwait in 1991. Belarus was publicly fingered 
by the United States while Russia was diplomatically 
and quietly asked to halt such flows. The United States 
only went public about Russia after its coalition in- 
vaded Iraq. 

Then came loud, public U.S. allegations against 
Ukraine in September 2002 about the alleged sale of 
Kolchuga radars to Iraq in 2000. The manner in which 
Ukraine was fingered was diametrically different to the 
way the United States handled Russia. Ironically, only 
Russian and Belarusian arms have been found in Iraq 
since Saddam’s overthrow. Ukrainian Kolchugas (like 
the weapons of mass destruction) are nowhere to be 
found. 

The sending of 2,000 Ukrainian troops to Iraq to serve 
as peacekeeping forces is an attempt to repair the dam- 
age caused by the Kolchuga scandal. If they serve in 
the Polish-controlled sector between Baghdad and 
Basra, all the better. This would serve to solidify Ukrai- 
nian-Polish-U.S.-NATO relations. The NATO-backed 
Polish-Ukrainian battalion could be the backbone of 
this cooperation in Iraq. Poland has long been Ukraine’s 
main proponent in both NATO and the European Union. 

Based on the Bush punish-reward doctrine, Ukraine’s 
decision to send troops to Iraq will earn Kyiv tremen- 
dous goodwill in Washington and repair damaged re- 
lations. A Washington conference in May this year at 
the Center for Strategic and International Studies on 
NATO-Ukrainian relations hinted that an application 
from Ukraine for NATO membership would be warmly 
received. 

Our Ukraine deputy and head of parliament’s com- 
mittee on Euro-Atlantic integration, former Foreign 
Minister Borys Tarasiuk, has urged Ukraine to send a 
formal membership application to NATO. Yevhen 
Marchuk, secretary of the National Security and De- 
fense Council, rejects such a step as premature, argu- 
ing Ukraine is not yet ready. 

What Marchuk was really referring to was the 2004 
Kuchma succession crisis and its negative impact on 
Ukrainian foreign policy. Kuchma favors a warming 
of relations with the United States as this unblocks his 
isolation in the West since 2001 when the Kuchma- 
gate tapes scandal began. At the same time, Kuchma 
(unlike Tarasiuk or other pro-NATO elites in Ukraine) 
has no need for NATO membership, as this would alien- 
ate Russian President Vladimir Putin. 

From the United States’ and NATO’s point of view, 
Ukrainian troops in Iraq will not return U.S.-Ukrai- 
nian relations to the high level that existed in the Clinton 
era. That would be impossible under Kuchma. The Bush 
doctrine values trust and Kuchma broke that in July 
2000 when he authorized the sale of Kolchuga radars 
to Iraq. The Ukrainian authorities reluctantly admitted 
that the meeting had taken place but insist the sale was 
later blocked by the Security Service. Again, “Go fig- 
ure.” 

Participation in Iraq peacekeeping will promote 
Ukraine’s chances to gain NATO membership in the 
third round of enlargement at the 2007 summit. A new 
president will also be a help. But, success is not com- 
pletely dependent on Kuchma’s departure but on two 
other factors. 

First, will his replacement be pro-NATO? Of the 
possible presidential candidates, only Serhy Tyhypko 
can be said to be pro-NATO. 

Second, the Ukrainian military and foreign policy 
establishment have long been ready for NATO. This 
cannot be said of the presidential administration. Join- 
ing NATO (and the more hypothetical European Union) 
requires adherence to Western values, which the ex- 
ecutive does not espouse. The gap between pro-Euro- 
Atlantic rhetoric and Ukrainian reality is why the West 
is experiencing “Ukraine fatigue.” This cannot be over- 
come, no matter how many Ukrainian troops are sent 
to Iraq. 


Dr. Taras Kuzio is a resident fellow at the Center for 
Russian and East European Studies of the University 
of Toronto, and a Visiting Fellow at the Institute for 
Security Studies-EU, Paris. 
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Famine (Part 3) — 70 years later, 


world still largely unaware of 


By Askold Krushelnycky 

A famine deliberately engineered by the regime of Josef 
Stalin 70 years ago claimed millions of lives, mostly in 
Ukraine but also in some other parts of the Soviet 
Union. It is today considered one of the worst atroci- 
ties of the Soviet regime and a terrifying act of geno- 
cide. Even so, the famine of 1933 is relatively unknown. 
RFE/RL correspondent Askold Krushelnycky examines 
the reasons behind this and reports on a campaign to 
draw attention to the atrocity. 

(RFE/RL)—Estimates of how many people died in 
Stalin’s engineered famine of 1933 vary. But they are 
staggering in their scale — between seven and 11 mil- 
lion people. 

But despite the horrific number of people who died, 
the world is relatively unfamiliar with this grisly chap- 
ter in Soviet history which claimed lives on the same 
scale as the holocaust. One of the main reasons is that 
the Germans were eventually defeated, and thousands 
of eyewitnesses told their stories about concentration 
camps and massacres. The experience was also cap- 
tured unforgettably in photographs, film, and written 
accounts, and many of those responsible for the geno- 
cide were captured and put on trial. 

Lyubomyr Luciuk is the director of research at the 
Ukrainian Canadian Civil Liberties Association. He ex- 
plained why there was no such opportunity to investi- 
gate the famine in the Soviet Union. 

“The Nazis were so completely and utterly defeated 
and had no apologists other than a few nuts after the 
second world war. The Soviet Union, in contrast, im- 
ploded,” Luciuk said. “There was no military conquest. 
Ideologically, perhaps, it was defeated. But in a sense, 
the regime of yesteryear — many of its functionaries, 
administrators, and bureaucrats — simply changed their 
shirts and became nationalists or patriots overnight. The 
archival record is still not entirely available. There has 
been no Nuremberg trial, if you like, to bring the many 
thousands, if not hundreds of thousands of people who 
served the Soviet regime to justice.” 

British historian Robert Conquest is an expert on the 
period and his 1986 study of the famine, “Harvest of 
Sorrow,” brought much information about the tragedy 
to Western audiences for the first time. Conquest said 
another contrast between the famine and the holocaust 
is that while Adolf Hitler had written down much of 
what he intended to do, Stalin did not go on record 
about the famine. 

“Tn the first place, [the Germans] were caught, so it 
ended and they had themselves got into an operation 
where they said what they were doing. Stalin never said 
he was trying to starve anyone to death. He just took 
away their food. He never went on record. It was all 
done under the auspices of humanist talk, socialist talk 
— or else denied altogether. The operations were dif- 
ferent. And in other ways they were different, too. Hitler 
did many horrible things but he didn’t torture his friends 
to tell lies. The operation was a different one.” 

Conquest said that while most historians now accept 
that a devastating famine took place, some skeptics re- 
main that try to find a justification for Stalin’s behav- 
ior. 

"І don’t think everybody still accepts [the famine]. 
I’ve seen recent interviews saying it was a famine and 
also I’ve read the other day something saying that 
people were arrested and shot and so forth under the 
August decree in 1932 because, after all, they were 
stealing,” Conquest said. “T said, “Yes, they were steal- 
ing their own stuff which had been taken from them by 
the state.’ They hadn’t thought of that. You see this is 
still being written now occasionally.” 

But Conquest said more evidence has emerged since 
the disintegration of the USSR allowed greater access 
to Soviet archives. He says he himself has uncovered 
documented evidence that shows Stalin knew that hun- 
dreds of thousands of peasants were trying to enter 
Russia in search of food. 

“The expulsion of Ukrainian and Kuban peasants 
from Russia — as soon as they tried getting into Rus- 
sia they were sent back — which I only got from about 
eight or 10 private reports, that is actually confirmed 
by a decree Stalin signed that this should be done and a 
report was put in by [Genrikh] Yagoda, head of the se- 
cret police, saying it has been done to ‘several hundred 
thousand stupid peasants.’ See, that confirmation within 

secret sources was complete.” 

Conquest is in no doubt that the famine was prima- 
rily aimed at Ukrainians and that Stalin hated not only 
the country peasants but even senior Communist lead- 
ers, like Mykola Skrypnyk, who eventually killed him- 
self. 

“{Stalin] was trying to break the Ukrainians, as you 
know, with the leading Ukrainian Bolshevik Skrypnyk 
committing suicide under the pressures that were put 
on them when they tried to defend just the ordinary 
alphabet of the Ukrainians. Here [Stalin] was trying to 
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Famine victims being loaded up on wagons. 


alter it, things like that. I think he also proved he never 
trusted Ukrainian Communists. The whole Ukrainian 
Central Committee was totally purged in 1937, even 
the ones who supported him. He had this terrific dis- 
trust of everybody, but particularly of Ukraine.” 

Luciuk of the Ukrainian Canadian Civil Liberties As- 
sociation has a different theory for why news of the 
famine never reached the West. He blamed a number 
of Western journalists based in Moscow at the time who 
knew of the forced starvation but chose not to write 
about it or deliberately covered it up. 

The journalist he says played the most influential role 
in the cover-up was “The New York Times” correspon- 
dent Walter Duranty. A drug addict with a shady repu- 
tation, Duranty was also an avid fan of Stalin’s, whom 
he described as “the world’s greatest living statesman.” 
He was granted the first American interview with the 
Soviet leader and received privileged information from 
the secretive regime. 

Duranty confided to a British diplomat at the time 
that he thought 10 million people had perished in the 
famine. But when other journalists who had traveled 
to Ukraine began writing about the horrific famine rag- 
ing there, Duranty branded their information as anti- 
Soviet lies. Conquest believes that Duranty was being 
blackmailed by the Soviet secret police over his sexual 
activities, which reportedly included bisexuality and 
necrophilia. 

The year before the famine, in 1932, Duranty won 
the Pulitzer Prize, America’s most coveted journalism 
award, for a series of articles on the Soviet economy. 
Liciuk says members of the Ukrainian diaspora, as well 
as Ukrainian politicians and academics, last month 
launched a campaign to have Duranty’s award posthu- 
mously revoked. He said he hopes the campaign will 
make more people in the world aware of the famine. 

“So this was a horrific genocidal catastrophe that 
befell Ukraine, the people of Ukraine, and commemo- 
tating it this year on the 70th anniversary — and doing 
so by trying to have the Pulitzer Prize committee do 
the right thing and revoke Duranty’s prize posthu- 
mously — is why we’ve engaged in this campaign.” 

Aspokesman for the Pulitzer board, Sid Gissler, said 
the board has considered withdrawing Duranty’s prize 
on previous occasions but had decided against doing 
so because it had not been awarded for articles related 
to the famine. He said he sympathized with the Ukrai- 
nian campaign, and added the board would reconsider 
the question again later this year. 

“TJ understand their concern, but as I said, the award 
goes for a discrete set of stories and it’s not designed to 
say anything about a person, the body of a person’s 
work, or their lifetime — it’s not a lifetime achieve- 
ment award.” 

Duranty died in 1957 an impoverished drunk. Luciuk 
said that when details about the famine finally came 
into the open, Duranty was credited with coining the 
famously callous phrase, “You can’t make an omelet 
without breaking eggs.” 

Luciuk said he hopes Ukraine, meanwhile, will do 
more to educate its own population about the famine. 
Since gaining independence, successive Ukrainian gov- 
ernments have done little to publicize the episode for 
fear of instigating a controversy with the country’s still- 
powerful Communist Party, which continues to deny 
the famine was deliberately organized. Moreover, many 
of those who took part in the executions, deportations, 
and confiscation of food are still alive and receiving 
state pensions. 

In February, the Ukrainian parliament conducted a 
special hearing about the famine. The deputy prime 
minister for humanitarian issues, Dmytro Tabachnyk, 
said the famine was a deliberate terrorist act that 
claimed the lives of up to 10 million people. He said 
the government is planning to build a National Famine 
Memorial Complex. 


The Walter Duranty 
Fool-itzer Prize 


г The Ukrainian American Canadian Professional Association a.k.a. “the 


Ukrainian Graduates” of Detroit/Windsor has announced that it will be 
instituting an annual journalistic award called the “Walter Duranty Fool- 
itzer Prize” to the author of the most biased, disinforming, misinforming 
or the most anti-Ukrainian hatemongering work of journalism. Unfortu- 
nately, even in these times of a free and independent Ukrainian nation 
there is no abatement to the outpouring of journalistic type garbage con- 
cerning Ukraine/Ukrainians. It didn’t stop with the lawsuit settlement of 
the infamous CBS produced “Ugly Face of Freedom”. Some of this year’s 
contenders for the prize will be: Robert D. Kaplan, “Euphorias of Hatred” 
(May 2003, The Atlantic Monthly). ..see the review by М. Kuropas in The 
Ukrainian Weekly of April 20, 2003. Sol Littman’s book Pure Soldiers of 
Bloodthirsty Murderers: The Ukrainian 14th Waffen-SS Division. there 
are plenty of other worthy contenders and the year 2003 still has enough 
time and suspense left to make for an interesting contest. 

Our concern is NOT confined to mere commercial journalism but of 
even more importance is the content of what is being propagated in 
academia. A case in point is the book, “Political Culture and National 
Identity in Russian-Ukrainian Relations” by Professor Mikhail Molchanov 
published by the Texas A & M University Press at taxpayer expense and 
subsidy. Dr. Bohdan Vitvitsky is correct in taking. professor Mikhail 
Molchanoy to task for his misinformation in the April 6, 2003 issue of the 
Ukrainian Weekly. Although the book was published in 2002, Professor 
Molchanov is eligible for the Duranty prize because the debate he has 
generated is still raging in print well into this year. In his “scholarly” work 
he relies on outright Communist propaganda (see his Bibliography) to 
discredit Ukrainian freedom fighters. Unlike Duranty, he admits there was 
a famine but denies it was genocidal. For this he relies on the book, “Is the 
Holocaust Unique?” by Alan Rosenbaum, Westview Press, 1996 where 
we find such gems as this on pp.30-31... “demographic data indicate that 
fewer than 760,000 children, died, largely from starvation, between 1932- 
34... 66.5% of Ukrainian children, at a minimum survived... This histori- 
cal outcome regarding the children is not trivial. What makes the Ukrai- 
nian case non-genocidal, and what makes it different form the Holocaust, 
is the fact that the majority of Ukrainian children survived and, still more, 
they were permitted to survive.” 

The journalistic work must be in the English language as an article, or 
book or an audiovideo endeavor that has reached a wide non-Ukrainian 
audience. Everyone is invited to send in his or her nominations. The per- 
son sending in the winning nomination will receive a $100 honorarium. 
The prize itself to be sent to the winning journalist will be a certificate and 
amonetary award of 2 pennies. The winners will be selected and announced 
by a special committee that will meet during the Martin Luther King holi- 
day weekend each year. Nominations are for the year prior. The meeting 
in January 2004 will pick the winner of a journalistic work produced in 
2003. 

None of this is intended to make anyone rich. The $100 Nomination 
Award is merely intended to stimulate Ukrainian/American/Canadian read- 
ers or viewers to forward materials they may encounter that would war- 
rant recognition for a Duranty prize. This is intended to encourage the 
competitive effect of having our community scour the media actively look- 
ing for anti-Ukrainian bias or disinformation. The winner will be deter- 
mined by earliest post marked letter until we can devise a computerized 
system that would be fair. To recap and clarify: there will actually be two 
winners each year. The Nomination Award ($100) for the person nominat- 
ing the winner of the Duranty prize and the journalist/author actually win- 
ning the Duranty prize (2 cents). 

The journalist receiving the Walter Duranty Fool-itzer Prize will be 
notified that he/she is considered to be in the same category worthy of 
Walter Duranty. That in itself, should be punishment enough. The 2 cents 
is intended to make this a “monetary” award and not just a certificate 
worthy of the winner’s talents. 

Radio broadcast journalism may be considered for the prize if accom- 
panied or corroborated by authentic transcript. 

The idea for the presentation of this award has been prompted by the 
recent ruckus in the Ukrainian American/Canadian communities by many 
who feel that the Pulitzer prize awarded to Walter Duranty should be with- 
drawn because in actuality it was based on propaganda and outright lies; 
and that it resulted in incalculable damage to the Ukrainian people and to 
their quest and struggle for dignity and freedom. It is not known whether 
the members of the Pulitzer Prize Committee have enough honor or pride 
to ensure the integrity of their prize. The tarnish on their prize is their 
problem. If they don’t want to clean it, so be it. We know that we have to 
do. We carefully picked the name “Fool-itzer” so as to avoid confusion 
with the tarnished, disgraced “Pulitzer”. Ours will be an untarnished, hon- 
orable, pure and noble award which should unintentionally cause shame, 
envy, gnashing of teeth, wringing of hands and awe to the disgraced mem- 
bers of the Pulitzer Prize Committee. 

We still haven’t decided (intense internal debate) whether to throw іп а 
Stalin Apologist Literary and/or Lenin Literary Prize. These would carry 
no monetary value (not even a penny) and would be strictly “symbolic”. 

We do request community support in sending nominations. Actually, 
donations would also be appreciated. We publish a Ukrainian Graduates 
Newsletter at $10 per annum (free to members). Our address is: Ukrainian 
Graduates of Detroit-Windsor, Р.О. Box 92415, Warren Mi. 48092 


Ukrainian students get 
exposed to Canadian system 


By F. Abbas Rana, The Hill Times 

Working on Parliament Hill in MPs’ offices in Ottawa for the last month 
has been a “life changing” experience, say Ukrainian students who are 
currently in Canada as part of the Canada-Ukraine Parliamentary Pro- 
gram. 

The internship program, created for students from Ukraine to work on 
Parliament Hill, has been in existence for the last 13 years. This year, 22 
students came a month ago. The students will stay for two months and 
during their stay, work in the offices of MPs. The students are also re- 
quired to do volunteer work for up to 60 hours at local area food banks, at 
the Tulip Festival, at the Children’s Festival and help in clean up efforts 
around the city in order to get a closer look at Canadian society and to 
mingle with people. 

Moreover, the students get a chance to visit different cities across Canada, 
and meet with numerous officials from government, non-governmental 

organizations (NGOs), embassies and museums. 

Thor Bardyn, a Toronto lawyer and founder and director of the Canada- 
Ukraine Parliamentary Program whose parents are from Ukraine, told Hill 
Climbers in a telephone interview that the internship program has proved 
to be very beneficial for Ukrainian students. He said it provides an oppor- 
tunity for these interns to study the differences between the democracies 
of the two countries. 

“They learn how our particular Parliamentary democracy works with 
the elected House and the unelected Senate. They actually see the interac- 
tion between the Members of Parliament because their Parliament doesn’t 
function in quite the same fashion as ours does,” said Bardyn. 

“So, I think there is much less transparency, there is much less interac- 
tion, for instance, between the elected Members and their staffs [in 
Ukraine]. It still has a lot of the hangover of the old Soviet empire system 
and I think that any exposure they get to how a more civil Parliament 
works is good. They also learn about Canadian society. They learn about 
volunteerism.” 

Bardyn said the Ukrainian students chosen for this program are selected 
on the basis of their academic excellence. For the selection, interested 
students are asked first to write essays on a variety of topics in English or 
French and Ukrainian. Later on, a personal interview is conducted. A se- 
lection of students is based on the performance of the essays which they 
write as well as personal interviews. The number of students who are se- 
lected each year depends on the finances available in that particular year. 
Bardyn said this year it will cost the program about $15,000 or $7,000 per 
student to make arrangements for the internship in Canada for two months. 
He said all the money is raised through fundraisers and also comes from 
the endowment fund set up for this program. 

“This is probably one of the best contributions that Canada can make to 
the education of the future generation which hopefully will make a differ- 
ence in that country.” 

Alexandra Zalucky, a Canadian student and coordinator of the Canada- 
Ukraine Parliamentary Program and a student at the University of Toronto, 
told Hill Climbers that the internship program gives the Ukrainian stu- 
dents an opportunity to observe up close how the political system works 
in Canada. Moreover, she said the program is intended to give students a 
chance to observe how the political system in the two countries works. 

“This program is a comparative study between Canadian Parliamentary 
democracy and Ukrainian Parliament, differences between the Parliaments 
of the two countries,” said Zalucky. 

“Students do assignments for MPs which includes going to different 
committees, working on websites. They also write articles comparing the 
democratic systems of the two countries.” 

Tetyana Nedashkovska, an intern in the Canada-Ukraine Parliamentary 
program who is a fourth-year university student in environmental and 
medical sciences in Petro Mohyla State Humanities University in Mykolayi, 
Ukraine, said she’s an enthusiastic follower of environmental issues around 
the world. She said the internship program has given her a chance to com- 
pare and contrast the differences between the environmental problems 
facing the two countries as well as to study environmental policies of the 
two countries. Nedashkovska, 21, who currently is working in the office 
of Liberal MP Benoit Serré, who represents the northern Ontario rural 
riding of Timiskaming-Cochrane, told Climbers that she’s in the process 
of writing an article to highlight the differences between environmental 

policies of Canada and Ukraine. 

“It’s a great opportunity for me that I never had апа I will never have in 
future in Ukraine because Canada has an absolutely different approach of 
how to solve different problems,” said Nedashkovska. “As an ecologist, I 
am interested in ecological problems and especially how Canada decided 
the problem of greenhouse gas emissions. In our country, we don’t have a 
legislation base of how to decide this problem. This is a life-changing 
experience.” 

Anna Taranenko, 20, is currently working in the office of Toronto- 
Danforth Liberal MP Dennis Mills. A fourth year student of foreign lan- 
guages concentrating mostly on English, German and Spanish at Luhansk 
Taras Shevchenko Pedagogical University, Taranenko said she has found 
the internship program immensely helpful in improving her communica- 
tion skills. 

“Tt is not only your professional level of education. It is also interaction. 
You learn how to communicate with people especially with foreigners.” 

Roman Tashleetsky, 22, said the internship program has given him a 
unique opportunity to work and be a part, although temporarily, of a more 
mature democracy as compared to his country of origin. 

“In Ukraine, our state system was proclaimed to be democratic [after 
the disintegration of Soviet Union], but it’s far from that,” said Tashleetsky. 

“Our politicians, sometimes, they do not want to be democratic because 
they got used to the Soviet system but usually it’s because they don’t 
know how to live in a democracy and that’s why I think it’s important for 
the young generation, for students like we are to come to Canada and see 
how democratic system works.” 
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Past Presidents of Dauphin Branch of Ukrainian Catholic Women’s League left to right: Olesia Kalinowich, 
Mary Zaporzan, Mary Kokolski, Victoria Hyshka (seated in wheelchair), Msgr. Michael Buyachok (standing 
behind her), Rose Lukie, Nancy Kozak, Sophie Tataryn, Anne Chubka, at the 50th anniversary celebrations of 
Dauphin’s Ukrainian Catholic Women’s League. 


Dauphin UCWLC 


Hosts regional convention 


Cassie Merko 

The Ukrainian Catholic Women’s League of Canada 
members of the Dauphin region held their annual con- 
vention at Dauphin’s Ukrainian Catholic Church of the 
Resurrections, May 25. 

The Dauphin Branch of the UCWL was also celebrat- 
ing the 50th anniversary of its inception. The original 
Ladies League, first known as the Ukrainian Catholic 
Ladies of St. Olga, was initiated in 1953, under the 
guidance of Rt. Rev. Father Gregory Tepley. Their spiri- 
tual and charity works, fundraising, support of the 
church and its activities, particularly those related to 
culture and Ukrainian traditions, have continued 
throughout the years. 

In his sermon, Rt. Rev. Msgr. Michael Buyachok, 
Spiritual Advisor, spoke on the importance of the work 
done by the leagues in all parishes and the responsibil- 
ity that membership in the league represents. The 
League must always uphold its mission of service to 
God, His church and His people. This objective should 
be the beacon that dominates all actions and events of 
the organization. 

Following the liturgy, Panachyda services were held 
for the Rt. Rev. Mitrat Stefan Semchuk who initiated 
the concept of the League and for the deceased mem- 
bers of all participating branches of the League. 

Continuing with the program at the Rev. Mitrat 
Oucharyk Auditorium, Cassie Merko gave a resume of 
the origin and objectives of the league followed by Flo- 
rence Gingera, who presented a summary of the activi- 
ties and accomplishments of the organization to date. 
Congratulations and presentations were received from 
Greg Hafichuk, Parish Council Chairman; Nestor 
Kalinowich, Grand Knight of Dauphin’s Knights of 
Columbus; Fred Chetyrbok, President of the Ukrainian 
Catholic Brotherhood; Gerry Dutchyshen, on behalf of 
Sneath-Strilchuk Funeral Home; Isabelle Schykulski, 
(R)CWL Vice President; MaryAnne Zalischuk, (on 
behalf of Mayor Alex Paul), City of Dauphin; Helen 
Manilla-Babiniec, Archeparchial President, UCWLC; 
Stephanie Biley, Vice President of the National 
UCWLLC; and Msgr. Buyachok. As well, letters of con- 
gratulations were received from Sister Junia Kunanec, 
Provincial Superior of the Sisters Servants of Mary Im- 
maculate and Metropolitan Michael Bzdel. 

Special 50 year Founders Certificates and corsages 
were awarded to three founding members of the League, 
Mary Kokolski, Anne Hrehirchuk and Nancy Kozak. 
(Unable to attend were three other founding members, 
Betty Holowenko, Albina Plesh and Barb Slobodzian). 
As well, Past President Certificates and corsages were 
presented to Anne Hrehirchuk, Mary Zaporzan, Sophie 
Tataryn, Rose Lukie, Anne Chubka, Victoria Hyshka 
and Olesia Kalinowich. (Unable to be present for the 
occasion were Betty Holowenko, Barbara Slobodzian, 
Albina Plesh, Olga Didyk, and Linda Labay). Mrs. 
Helen Manilla-Babiniec also presented pins of recog- 
nition for 25, 30, 40 and 50 years of service to several 
recipients. 


celebrates 50 years 


Immediately following was the Regional Conven- 
tion. Chairperson, Dauphin UCWL President, Olesia 
Kalinowich, introduced the Head table consisting of 
President JoAnne O’Brien, Thompson UCWL; Olga 
Krewetzki, representing Flin Flon UCWL; Marie 
Dohan, representing Ethelbert UCWL; Celina Hrytsay, 
President, Gilbert Plains UCWL; Helen Lukey, Presi- 
dent Grandview UCWL; Helen Manilla-Babiniec, 
Archeparchial President; Stephanie Bilyj, Vice-presi- 
dent of National UCWLC; Msgr. Buyachok and Sec- 
retary Florence Gingera. A resume of Convention at- 
tendance was Dauphin - 62 delegates; Ethelbert - 10; 
Grandview - 10; Gilbert Plains - 4; Thompson - 1; and 
Flin Flon - 1. 


Following greetings from the National-and 


Archeparchial presidents, Msgr. Buyachok spoke on 
the importance of maintaining vigilance to protect spiri- 
tuality, morality and respect of our culture. He advised 
us not to rest on our laurels. 

Resuming the convention program, guest speaker 
Manilla-Babiniec spoke on this year’s convention 
theme, “The Spiritual Dimension and Moral Values of 
the Ukrainian Catholic Women’s League”. She stressed 
the promotion of good values and encouraged us to 
take assertive measures through full participation in 
protests against demoralizing legislation that under- 
mines those values and morals. She encouraged us to 
stretch our dimensions, become more resourceful and 
increase our parameters by taking advantage of our free- 
doms. She also suggested that when we get new mem- 
bers, rather than recruiting them for kitchen duty, we 
should introduce them to our cultural and spiritual pro- 
grams and inform them of current issues. We should 
give them the opportunity to broaden their horizons 
with public and community based spiritual and cultural 
works. Another suggestion she made was to create a 
private prayer corner in our homes and to do a private 
soul search that would enable us to “leave a legacy”. 

For discussion purposes, a questionnaire was circu- 
lated asking three separate questions about the role of 
the League in the personal and organizational life of 
UCWL members. The consensus was that the League’s 
mission of charity and ministry to the sick and less for- 
tunate sustains and reaffirms Jesus’ ministry to serve 
others. On the second question, all agreed that the 
league has enriched their life through socialization, en- 
lightenment, and a sense of belonging. On the third 
issue of new membership, ideas were varied, but most 
felt that encouragement to tackle new ventures was of 
utmost importance. 

Resulting from the general discussions taking place, 
a major resolution was drafted. “Be it resolved that the 
UCWLC of the Dauphin Regional Convention, held 
Sunday, May 25, 2003, continue to support the four 
aims of the UCWLC with added emphasis to be evan- 
gelization of the Good News; to be living icons of 
Christ; to live our Ukrainian Byzantine Rite, culture, 
language and tradition; and to support unequivocally 
the structure of marriage and family instituted by God, 
our creator, and to support and respect life from womb 
to tomb.” 
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Vohonetz Dancers 


Edmonton School of Ukrainian 
Dance closes off the year 


(UkrNews)—The Edmonton School of Ukrainian 
Dance finished off their year with a performance at 
Festival Place in Sherwood Park, June 8. 

All five levels of the school participated, along with 
guest performers, Vohon. 

The show opened with a Pryvit by Vohon followed 
by Rakivchanka performed by the eldest level, Vohnetz 
and Volynyanochka, by Katrina Doblanko. 

The first half closed with a story-dance “The Time 
Machine” full of surprises and featuring all five levels, 
as well as Vohon. 

The second half opened with a Ballet by Level ГУ 
and Vohnetz, followed by Tanscarpathian Echoes by 
Vohon, Kozaks by Level IV, Lastiwka by Level IV, 
Little Bo Peep by Level I, Hutzulka by Vohnetz, 
Kozachok by Level II, Hutzal Duet —by Vohon’s 
Eugene Shmyruk and Tara Skolney, Hopkolom by 
Level III, Vesnianka by Anna - Marie Robertson and 
Horianka by Level IV. 


Parkland Ukrainian Dancers celebrate 20 years 


(Parkland Ukrainian Dancers Society)—Parkland 
Ukrainian Dancers Society will showcase the history 
of their club with two special anniversary concerts. 

The presence of Ukrainian dancing in the Stony Plain, 
Spruce Grove and Parkland County area began 26 years 
ago with the inception of the Stony Plain Ukrainian 
Dancers. In 1983, the club formed a registered society 
known as the Parkland Ukrainian Dancers Society, al- 
lowing the youth of the community the opportunity to 
experience and appreciate Ukrainian Culture through 
costume and dance. The club currently consists of 65 
dancers, ranging from age 4 to 19, forming six groups 
by ability and age. 

This 20" season is a special milestone for the club 
which will be celebrated on June 21 with two unique 
concerts at the John L. Haar Theatre at the west end 


All aboard Vinok’s Prairie Express 


(Vinok Worldance)}—Mark Friday, June 20 on your 
calendars as Vinok Worldance rides the rails on the 
Prairie Express. 

As Vinok’s annul summer fundraiser, the Prairie 
Express features a bar-b-que steak dinner, a silent auc- 
tion, live music, and a rare local appearance from Vinok 
- Canada’s foremost world dance and music company. 

The development of Western Canada owes much to 
the railroad and the immigrants from around the world 
lured here b the promise of vast swaths of farmland. 

It’s the spirit of these trailblazers that Vinok pays 
homage to on the Prairie Express; from the Eastern Eu- 
ropean homesteaders to the Chinese immigrants toil- 
ing to lay the railway track. 

The Prairie Express’s extensive menu features culi- 
nary delights from across the western provinces; bar- 
b-qued Alberta beef and buffalo, fresh Pacific seafood, 
even succulent desserts. 


The performance closed with two Hopaks — the first 


by Vohnetz, the second by Vohon. 


The Edmonton School of Ukrainian Dance is 
growing while it strives to attain its standards of 


excellence. Ken Kachmar, co-founder and artistic 
director, Debbie Kachmar-Potter, assistant artistic 
director, as well as the instructors Tammy Komarnisky, 
Tara Skolney, Eugene Shmyruk and Celena 
Cherniwchan are pleased by the significant increases 
in enrollment. The increase has taken place every year 
since the school’s inception. 

There are currently over 100 students ages 4 to 18, 
divided into five levels. Each level is taught so that 
children’s previous knowledge is built upon, thus 
providing students with the time to refine old skills 
while attempting to learn new and more difficult skills 
Once the dancers reach the age of 15, they have the 
opportunity of continuing their dancing in the school’s 
senior group, Vohnetz or auditioning for the Vohon 
Ukrainian Dance Ensemble. 


Grant MacEwan campus in Edmonton. The concerts 
will celebrate the history of the club and will feature a 
special performance by some very talented alumni. We 
will also be recognizing the dedication and commit- 
ment of the club’s instructor, Debbie Koziak-Koper, 
who is celebrating her 20" year of artistic direction with 
the club. Since 1990, the enthusiastic team of Debbie 
and husband, Chris Koper has been instrumental in the 
success of this club. Many very talented dancers who 
began their careers with the Parkland Ukrainian Danc- 
ers have gone on to perform with other distinguished 
dance ensembles — Cheremosh, Volya, Nadiya, Vohon, 
Tryzub and Vinok Worldance. Some continue to share 
their knowledge of dance by instructing other clubs. 

Tickets may be purchased by calling Evelyn Yaceyko 
at 962-0723. 


The highlight of the evening, of course, is Vinok’s 
first local public performance of 2003. The group has 
been busy, touring extensively across the country, and 
have never been sharper and more fleet-footed. 

The entertainment continues through the evening, 
with live country rock from Larry Rehn, dancing, and 
the wit of MC Andrea Marko. 

The silent auction will run through the evening. Bid 
early and bid often on fantastic prizes ranging from 
weekend resort getaways, autographed move parapher- 
nalia, hot air balloon rides, Okanagan rail excursions, 
and much, much more. 

To order tickets please call (780) 454-3739 to book 
over the phone. Order soon, though as tickets are go- 
ing fast. 

All proceeds go to support Vinok Worldance’s artis- 
tic and educational programs. 


AEE CPBIDAD, Зоо 


Яка. PRON 


Canada gu rae Roast! 


1:00pn July 
Celebrate Canada Day! Hosted by PROMIN - 
Ukrainian Youth Unity Complex (9614 - 153 ave.) 
East field - bring lawn chairs 

All you can еаї!... Pig roast, hot dogs, salads and ice cream 
Beer, coolers , pop and julce will be available at a minimal cost.. 
Ukrainian Music, kids and family races, fun games and prizes! 
Cost Is $7.00- adults and $4.00- kids (6 - 12 years old) 

““PLEASE ANNOUNCE YOUR ATTENDANCE and number in your party 


by calling or emaiting Taras Podiisky at 479 3114/ bulba@telusplanet.net 
В a Re cere 


Cay 0 
teal ці) iy 


eS CENTRE 


Parkland Ukrainian Dancers Society 
on their 


20th Anniversary Concerts 


Saturday, June 21, 2003 
2:00 & 7:00 pm 


John L. Haar Theatre 
Grant MacEwan 


Tickets: 
Evelyn 962.0723 


Featuring a special alumni performance 


Chateau Louis Hotel & Conference Centre 
11727 Kingsway, Edmonton, Alberta 


rateau Laus>' 


HOTEL & CONFERENCE CENTRE 


ALL ABOARD! 


20th кум 
gpIRiE £2 SP RES 
Р ге 
Y > < 


Join us for our annual fundraising event in support 
of Vinok Worldance. This year’s theme, Prairie 
Express, explores Western Canada's pioneer spirit 
with a virtual train ride across the heartland. All 
proceeds go to support Vinok’s artistic and 

educational programs. 


TICKETS: 454.3739 


INFO@VINOKWORLDANCE.AB.CA 
WORLDANCE 


GRAND BALLROOM 
CHATEAU LOUIS CONFERENCE CENTRE 
11727 KINGSWAY 
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Тенпрокуратура закрила | Віктор Ющенко в Оттаві: 
«Ми вибори виграємо!» 


кримінальну справу 
проти Григоришина 


(Українські Новини) -Тенеральна прокуратура закрила кримінальну 
справу, порушену в жовтні минулого року стосовно російського 
бізнесмена Костянтина Григоришина через відсутність складу злочину. 
Про це сказано в постанові Генпрокуратури, копію якої мають 
Українські Новини. 

"Закрити кримінальну справу Ne06-730 стосовно Григоришина К.І 
через відсутність у його діях складу злочину", - сказано в постанові 
Генпрокуратури. 

Генпрокуратура також скасувала постанову слідчого Головного 
управління Міністерства внутрішніх справ у Києві від З червня, якою 
досудове слідство у справі російського бізнесмена було зупинено, а 
сам він притягався як обвинувачений і був оголошений у розшук. 

У постанові Генпрокуратури сказано, що, незважаючи на значний 
термін розслідування справи (з 12 жовтня 2002 року по 3 червня 2003 
року) слідство не змогло зібрати вагомих доказів, які б незаперечно 
вказували на здійснення Григоришиним злочинів. 

У постанові також сказано, що проведені експертизи однозначно не 
підтвердили, що нібито виявлені у Григоришина наркотики і пістолет 
дійсно належать йому. 

Зокрема, на пістолеті та пакетиках з наркотиками немає слідів рук 
російського бізнесмена, у його крові також не знайшли наркотиків. 
Генпрокуратура також зазначає, що при розслідуванні справи були 
допущені порушення норм карно-процесуального законодавства. 

Як повідомляло агентство, міліція затримала Григоришина 12 жовтня 
минулого року в машині депутата Верховної Ради Володимира 
Сивковича. 

Міліція заявила, що знайшла у Григоришина пістолет і кокаїн та 
порушила кримінальну справу. 

У свою чергу, Григоришин заперечує, що у нього був пістолет і 
наркотики. 

20 жовтня 2002 року він був звільнений з-під варти й обвинуватив в 
організації свого затримання голову Адміністрації Президента Віктора 
Медведчука. 

Міністерство внутрішніх справ провело службове розслідування 
законності дій міліції при затриманні російського бізнесмена. 

21 жовтня Президент Леонід Кучма звільнив Миколу Джигу з посади 
першого заступника державного секретаря МВС за непрофесійні дії 
при затриманні Григоришина. 


Ющенко каже, що виходить 
від Кучми "виснаженим" 


(Українська правда) -Віктор Ющенко говорить про необхідність 
зустрічей із президентом, але наголошує на складності цих переговорів. 

"Я переконаний, з президентом спілкуватись треба. Звичайно, це 
складні розмови. Повірте, мені заходить до президента не легко, і я 
знаю, що це надзвичайно виснажлива розмова і в емоційному, і в 
моральному плані", сказав Ющенко в інтерв'ю радіо "Свобода". 

"Але якщо ти знаєш, що тобою керує ціль українського інтересу, ти 
повинен вставати, іти, говорити. Хай це будуть не завжди приємні 
години твого життя або нелегкі години твого життя, але їх треба 
проводить", - додав він. 

"З іншої сторони, я був би нещирий якби сказав, що: "...яку позицію 
буде відігравати сьогодні і завтра український президент - це не 
важливо...". Безумовно, президент залишається ключовим політичним 
гравцем в Україні, який зранку до вечора роздертий між двома 
началами - або творить добро для цієї країни, або далі входить у об'ятія 
кланів і творити дуже складне українське майбутнє". 

Відповідаючи на питання, Ющенко сказав, що ігнорує чутки про те, 

чи може Кучма оголосити його "своїм спадкоємцем на виборах". 
"Я переконаний, що Україна - це не азіатський Каганат, в якому 
передається політична спадкоємність. Ми повинні вийти вже з цих 
коротких штанів і мірку робити по здоровим цінностям і в рамках 
здорової демократії. Це голос людини, який обирає, хто є українська 
влада 1 тій людині доведеться відповідати. Тому мене ці байки не дуже 
турбують, хоча я розумію, що багато ще політиків живе тим, на кого 
"перстом покажуть", - сказав Ющенко. 


Міським головою Запоріжжя 


став Євген Карташов 
Комітет виборців України зареєстрував 
порушення на виборчих дільниця 


Леся Кленович, Радіо Свобода 

9-го червня о 4 годині ранку міський виборчий комітет оприлюднив 
результати волевиявлення запоріжців. З понад 278 тисяч городян, котрі 
взяли участь у голосуванні, 43,3% віддали свої голоси губернатору 
Євгенові Карташову. 27% обрали Володимира Кальцева, 12% - Петра 
Сабашука. 

Комітет виборців України зареєстрував порушення на виборчих 
дільницях. Зокрема, до списків виборців деякі ЖЕКИ внесли так звані 
"мертві душі" — тобто людей, котрі померли кілька років тому. Такі 
негаразди зафіксовані у половині районів обласного центру. Були й 
інші. Приміром, на виборчій дільниці 36262 народні депутати України 
Тарас Чорновіл та Володимир Бондар вилучили чистий бланк 
протоколу з результатами голосування за підписом голови, секретаря 
та членів дільничої комісії. За фактом порушення складений акт, про 
що повідомлено до міськвиборчкому. 


Юлія Войчишин 

Провідник найбільшого полі- 
тичного угруповання «Наша Ук- 
раїна» у Верховній Раді, колишній 
прем'єр-міністр України Віктор 
Ющенко був у Оттаві від 13-го до 
15-го травня. 13-го травня він був 
гостем голови Канадсько--Україн- 
ської Парламентарної групи, лібе- 
ралаз Сант Кетрин округи п. Вол- 
та Ластівки, на вечері у парля- 
ментському ресторані з членами 
групи та запрошеними гостями. 

14-го травня  дополудня 
Ющенко зустрівся з членами ка- 
надського парламенту щоб про- 
дискутувати канадсько--українсь- 
кі взаємовідносини. Були заплано- 
вані зустрічі з Міністром закор- 
донних справ, Билом Грегемом, 
Міністром Міжнародньої Koone- 
рації Сузаною Велен і Державним 
секретарем для центральної і схід- 
ньої Европи і Середнього Сходу, 
Гар Нутсоном. Як колишній губе- 
рнатор Державного банку Укра- 
їни, він мав зустріч з Пол Джен- 
кінсом, старшим заступником 
Губернатора банку Канади. 

Пополудні Валт Ластівка дуже 
врочисто, як вимагає протокол, 
представив Віктора Ющенка на 
сесії Канадського парламенту. Він 
звернувся до спікера парляменту 
достойного Пітера Мілікена: “Mr. 
Speaker, I rise in the House ої Com- 
mons today to welcome Mr. Viktor 
Yushchenko, former prime minister 
of Ukraine to Canada.” Коротко 
подавши професійну i політичну 
біографію гостя, він закінчив 
“While in Canada, Mr. Yushchenko 
will be reinforcing the good rela- 
tions between million strong Ukrai- 
nian community.” Віктор Ющенко 
з галереї вставши поклонився a 
члени парляменту привітали його 
оплесками. Пан Ластівка зоргані- 
зував також коротку зустріч після 
сесії з прем'єр-міністром Жаном 
Кретьєном. 

Також цього самого пополудня 
в Центральному блоці парламенту 
пан Ющенко зустрівся з членами 
Парламентської програми Кана- 
да-Україна. 24-ма молодими 
людьми з України, які вивчають на 
практиці канадську парламент- 
ську систему і перебувають в Ка- 
наді від 30-го квітня до 5-го 
липня. Виступаючи перед ними 
лідер «Нашої України» назвав їх 
унікальним поколінням (необтя- 
женим багажем совєтського ми- 
нулого) та майбутньою елітою i 
виявив бажання зустрітися з ними 
після поверення в Україну. Було 


Зліва - проф. Теофіль Кіс, виконавчий директор Катедри 
Українських Студій, проф. Ірина Макарик, Віктор Ющенко й Ірена 
Белл, координатор Катедри Українських Студій. 


багато питань і цікаві відповіді. На 
питання про вибори Ющенко за- 
явив: «Ми вибори виграємо. Нас- 
тупним президентом України буде 
демократична людина». Присут- 
німи на цій зустрічі були також 
сенатор Марсел Прудом та пан В. 
Ластівка, а супроводили достой- 
ного гостя депутат Верховної Ради 
і член «Нашої України» Олег Ри- 
бачук та пан Любомир Квасниця 
з Торонта. 

У восьмій годині вечора Катед- 
ра Українських Студій Оттавсь- 
кого Університету зорганізувала 
виступ Ющенка з доповіддю на 
тему «Закордонна політика Укра- 
їни». Вечір відбувся в університет- 
ській Alumni Auditorium, Jock- 
Turcot University Centre з присут- 
ністю біля 300 людей. Вечір 
відкрив виконавчий директор 
Катедри Українських студій д-р 
Теофіль Кіс i попросив достой- 
ного гостя до слова. Пан Ющенко 
зачав з того, що йому приємно 
бачити українські очі і українські 
душі, які переживають за Україну. 
Що стається в Україні не є рето- 
ричним питанням і для 48 міль- 
йонів людей в Україні. Канада 
першою із західних країн визнала 
незалежність України в 1991 році. 
І всі казали, що незалежність 
України здобули без втрати крови. 
Але ж, історія української держа- 
ви не вкладається в 10 років, а 
нараховує більше ніж 1000 років 
i мільйони українців вмирали 3 
думкою про Україну. Сучасна 
Україна стала країною втрачених 
можливостей, каже Ющенко 1 біда 
втому, що Україна 12 років не ма- 
ла української влади. Корумпо- 
вана влада переслідує інакодума- 
ючих, застосовує політичний тиск 
на демократичну опозицію, жур- 


налістам небезпечно жити в Укра- 
їні, так само як демократичним 
політикам. Останні опитування 
кажуть, що тільки 6 відсотків 
людей підтримує владу. 

Відрадним явищем уважає 
Ющенко факт, що на виборах 
минулого року голосував вже по- 
інформований виборець, тому і 
висліди були більше позитивні і 
демократи майже здобули пере- 
могу. Тому, що була небезпека пе- 
ремоги комуністів, то голос від- 
дали за попередню владу, яка нічо- 
го дотепер не змінила тільки нав- 
чилася маніпулювати i дурити 
народ. Факт, що в Україні існує 
125 політичних партій дивує і ля- 
кає демократичні країни. Постійні 
коливання в зовнішній політиці 
між заходом і сходом, між Евро- 
пою і Росією, творить опінію про 
Україну як ненадійного партнера 
й ускладнює вступ України в 
Европейський Союз. 

Мимо того, що в Канаді живе 
коло мільйона канадців україн- 
ського походження 1 канадська 
діяспора є не тільки чисельною 
але і впливовою, Україна не 
створила економічних умов для 
розвитку бизнесових умов між 
Канадою й Україною. Ющенко 
покладає великі надії на вибори 
наступного року і просить допо- 
могти демократичним силам здо- 
бути перевагу. Після доповіді були 
питання на які він дав вичерпні 
відповіді. Пані професор Ірена 
Макарик подякувала достойному 
гостеві, а присутні в авдиторії 
повстанням з місць висловили 
своє захоплення найпопулярнішо- 
му політикові в Україні. Після за- 
кінчення було прийняття спон- 
сороване Катедрою i Конгресом 
Українців Канади, відділ в Оттаві. 


Більшість українців не вірять реформам 
Кучми і хочуть мати Президентом Ющенка 


Валентина Осадча 

(КБУВ- Лише 15,25 відсотка громадян України 
вважають, що запропонована Л.Кучмою політична 
реформа приведе до поліпшення ситуації в країні. 
Натомість 12,25 відсотка переконані, що життя від 
неї погіршиться. Ще 26,5 відсотка кажуть, що нічого 
не зміниться. 

Такий зведений результат дослідження, проведе- 
ного провідними соціологічними службами в другій 
половині травня, - Київським міжнародним інститу- 
том соціології, службою СОЦІС, Українським ін- 
ститутом соціяльних досліджень спільно з Центром 
«Соціяльний моніторинг" та Українським центром 
економічних і політичних досліджень ім. О. Разум- 
кова. Вони опитали понад 8100 осіб, що можуть 
презентувати собою всі вікові та соціяльні групи в 
усіх регіонах України. Якщо зважити на те, що в 
пресі велася тотальна агітація на користь реформ 
та на підтримку ініціятив Президента, можна робити 
висновок про те, що насправді українці не в захоп- 
ленні від реформ Л. Кучми. Противники цих реформ 


прямо вказують на те, що вони ініціюються заради 
посилення впливу Л.Кучми на політичні процеси або 
навіть з метою будь-що продовжити термін його 
перебування на найвищій керівній посаді. 
Принагідно соціологічні служби поцікавилися у 
громадян України: "За кого б ви проголосували, якби 
вибори Президента України відбувалися найближчої 
неділі?" Середні результати опитування такі: Віктор 
Ющенко ("Наша Україна" - блок Української На- 
родної Партії, Руху, "Реформ і Порядку", | Солідар- 
ності") - 21,2595, Петро Симоненко (Комуністична 
партія) - 11,25%, Прем'єр-міністр Віктор Янукович 
(Партія регіонів) - 7,596, Юлія Тимошенко (партія 
«Батьківщина?) - 6,596, Олександр Мороз (Соція- 
лістична партія) - 5,25%, Віктор Медведчук (Соці- 
ял-демократична партія об'єднана) - 4,590, спікер 
парляменту Володимир Литвин - 390, Сергій Тигип- 
ко (Трудова партія) - 1,7596. Понад 12 відсотків 
респондентів проголосувпли б проти всіх, а 8,75% 
опитаних заявляють, що не пішли б на вибори. Вага- 
ються з відповіддю або не мають відповіді - 17,5 %. 


і 
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Ukrainian Canadian heritage stimulated | Shevchenko Board meets 


Shevchenko Foundation hopes Literary Award wiil prompt 
writers to explore an пропали aspect E Canadian existence 


(UkrNews)—The Ukrainian Cana- 
dian Foundation of Taras Shevchenko 
has created the $25,000 “Kobzar Lit- 
erary Award” in order to “uncover, 
explore and celebrate an important 
aspect of Canadian existence.” 

“Canada is a country in transition 
and we are in fact the sum of all the 
constituent parts of that which make 
us Canadian. We cannot understand 
where the country is going and what 
we will become as Canadians un- 
less we recognize who we are and 
also where we have come from, each 
from our own, unique paths of ex- 
perience through the various doors 
of culture, spirituality and self-con- 
sciousness. The collective con- 
sciousness of all aspects of Cana- 
dian culture, in its diverse forms is 
what makes us Canadian,” said 
UCFTS President Andrew 
Hladyshevsky at the launch of the 
award in Toronto, May 14. 

In his address, Hladyshevsky re- 
lated some examples of true stories 
from Ukrainian Canadian History 
that could be told. 

One such story is that of John 
Kondro, who was interned as a teen- 
ager during World War I and disap- 
peared after a desperate break from 
the internment camp at Banff na- 
tional Park during which the guards 
opened fire upon the internees. 

“How about a World War I group 
of war stories,” he continued. 

“Two men have signed up for the 
Canadian Expeditionary Force 
ready to fight for Canada overseas 
in World War I. As the party is ship- 

ping out, one of them then is brought 


_-—~ back from his battalion, stripped of 


P 


his rank and sent off to the intern- 
ment camps. In a dark cell in down- 
town Calgary the morning watch 
discovers the lifeless body of this 
Canadian patriot. Fiction? — not re- 
ally. It is only the story of Private 
William Perthaliuk. A small repre- 
sentative of about 9,000 men, 
women and children imprisoned 
against their will or the 70,000 given 
identity cards and having their civil 
liberties forcibly curtailed. 

“But what about the other fellow, 
he goes on to be shipped overseas, 
and fights valiantly for the cause of 
Canada. In fact, at the Battle of 
Ypres and ina series of other battles 
his distinguished and fierce fighting 
for his country earns him the 
Victoria Cross. He is honoured by 
King and country. But upon his re- 
turn home a different reality faces 
him. After descending through dis- 
crimination and disgrace, he is in- 
volved in a scandalous homicide and 
ultimately is pressed into service in 
the Canadian parliament as a jani- 
tor where he is later by happen- 
stance, discovered by Prime Minis- 
ter McKenzie King. Fiction, hardly, 
for I have described to you part of 


МИЛА 


Left to Right: Irka Mycak, MC; Dr. Lu omyr uciuk, Janice Kulyk-Keefer, 


Marsha Skrypuch. 


the details of the amazing life of 
Ukrainian-Canadian Philip Kono- 
wal.” 

Another story could be that of Pe- 
ter Dmytruck, a Canadian pilot shot 
down over France in World War II. 

“After evading German capture 
and traveling some 400 kilometres, 
he proceeds to work with the French 
underground in the fierce resistance 
movement against the Nazis. Ulti- 
mately in an effort to save a small 
French town, he is killed by his Ger- 
man occupiers but the French town 
of ‘Marten-et-Veyre’ remembers 
him as ‘Pierre le Canadien’ at an 
annual ceremony that has now 
spanned over six decades in unbro- 
ken remembrance of his fight for 
freedom.” 

Sports provides a wealth of poten- 
tial material, added Hladyshevsky. 

“Ts it any wonder that Canadians 
feel pride in names like Bossy, 
Hawerchuk, Federko, Bucyk, 
Andreychuk, Sydor or even Billy 
Mosienko who scored the NHL’s 
three fastest goals while playing for 
the Chicago Blackhawks. These are 
really the story of rural boys of 
Ukrainian heritage that seized a 
dream on a pond of ice. Could you 
imagine a story where one of these 
boys grew up in poverty, only to find 
that his hockey talents were recog- 
nized and that it would find him 
playing in the NHL playing with one 
of his idols in a Stanley Cup final 
game. In this game he is destined to 
be on the ice at the moment in time 
when the puck leaves his stick and 
scores an overtime goal that wins the 
Stanley Cup on home ice. He is 
treated as a hero by his fellow Ca- 
nadians and later disappears into the 
Ontario wilderness as a result of a 
plane that has gone astray and his 
remains are not found for many de- 
cades. Fiction? — hardly. I’ve just 
described to you the Bill Barilko 
Toronto Maple Leaf story. 


UCFTS President Andrew Hladyshevsky (right) with Deborah Wendson. 
Executive Director Writers Union of Canada. 


“Or how about a lesser talented 
Ukrainian Canadian like Bill Shvetz 
who regularly slammed his knuck- 
les into the face of Donald S. Cherry 
in the minor leagues of hockey. 
Cherry himself described this Ukrai- 
nian as one of the toughest men he 
ever met in hockey.” 

The “Kobzar Literary Award” is 
named after the Ukrainian Kobzars 
— wandering folk bards who per- 
formed a large repertoire of epic- 
historical, religious and folk songs 
while playing a Kobzar or Bandura. 
They first became popular in the 
15th century and for over 400 years 
they brought the traditions of cul- 
ture and storytelling to the people. 

It was also the title the renowned 
poet Taras Shevchenko used for his 
first collection of poems. 

“May the spirit of the Kobzars 
flow from this place and inspire Ca- 
nadian writers to new heights, to new 
aspirations and to new visions of the 
human experience. May we have 
400 years of great Canadian 
storytelling and I am anticipating 
with excitement, when in a few years 
time we will all be present at the 
granting of the first “Kobzar Liter- 
ary Award” honouring another great 
Canadian storyteller, the first Cana- 
dian Kobzar,” Hladyshevsky said. 

The event, held at the University 
of Toronto’s Hart House, was coor- 
dinated by Irene Mycak of Toronto. 

Serving as advisors for the award 
were Ukrainian Canadian authors 
Myrna Kostash, Janice Kulyk- 
Keefer, Lubomyr Luciuk and 
Marsha Skrypuch. 

The Ukrainian Canadian Founda- 
tion of Taras Shevchenko is a na- 
tional, chartered philanthropic insti- 
tution providing leadership by build- 
ing and nurturing a permanent en- 
dowment fund dedicated to the pres- 
ervation and promotion of the Ukrai- 
nian Canadian cultural heritage and 
the advancement of a flourishing 
Ukrainian community for the en- 
richment of Canada. It was created 
by a unanimous resolution of the Ca- 
nadian Parliament in 1963. 

The Shevchenko Foundation 
strives to be recognized as Canada’s 
premier not-for-profit foundation in 
a Canada which acknowledges the 
Ukrainian Canadian community as 
a fundamental component of Cana- 
dian society. 

For 40 years, the Foundation has 
been at the forefront of extending 
assistance to students, academics, 
dancers, musicians, visual artists, 
poets, fiction and non-fiction writ- 
ers, singers, presenters of festivals, 
composers of symphonic works and 
nurturing the advancement of Cana- 
dian culture to the expression of its 
diversity. 


to distribute grants 


(UCFTS)—The Ukrainian Canadian Foundation of Taras Shevchenko 
(UCFTS) met on May 23-24 and brought together members of the Board 
of Directors and members of the UCFTS Investment Committee from 
across the country. 

The UCFTS Board members considered cultural proposals which en- 
rich the Ukrainian Canadian community, and reviewed 68 grant applica- 
tions which generated an allocation of $134,800 to various projects 
throughout the country. 

“The Shevchenko Foundation is very pleased to provide funding to com- 
munity individuals and organizations to build a strong and vibrant com- 
munity”, said UCFTS President Andrew Hladyshevsky. “Building a strong 
community also strengthens the multicultural fabric of Canada.” 

Hladyshevsky thanked his fellow Board Members — Michael Szepetyk 
(Toronto), Boris Balan (Toronto), Roman Manastersky (Winnipeg), Anne 
Rusnak (Winnipeg), Dr. Oleh Gerus (Winnipeg), Jayne Paluck (Regina) 
— for their time and dedication in working on behalf of the Foundation. 

Hladyshevsky also thanked the members of the UCFTS Investment 
Commitiee for their ongoing commitment to ensure that the Foundation 
continues to grow. He thanked the Chair — Wallace Shoemay (Burnaby), 
Bohdan Romaniuk (Calgary), Bill Zerebesky (Saskatoon), Dr. Roman 
Franko (Toronto), Bohdan Leshchyshen (Toronto) for their time and dedi- 
cation to the Foundation. 

The UCFTS was incorporated under an Act of Parliament in 1963, fol- 
lowing the Ukrainian Canadian community campaign to erect the Taras 
Shevchenko statue, located on the grounds of the Manitoba Legislature. 
Excess monies from this campaign, in the amount of $30,000, formed the 
base upon which the organization has grown over the years. 

Setting an original milestone of raising $1 million, the Foundation to- 
day has grown to nearly $7 million and supports projects throughout 
Canada, to enhance the Ukrainian Canadian community. Since 1964 the 
Foundation has provided nearly $5 million dollars to support cultural ac- 
tivities. 


Edmonton Granite Memorials 


EGM personalized designs ghee es 


serving Albertans with dignity 
for over 36 years is 


Honour Your Family 
with a 


Work of Art 


Such monuments are available 
in various designs, styles and 


types of granite. 
All professionally manufactured 
in any price range that 
you may choose. 


Courtesy Car ¢ Senior Citizen Discounts » Pre-Need Arrangements 
OPEN: Mon.-Sat.. 8:00 - 5:00 
11023 - 97 St. Edmonton, Alberta TSH 2N1 Ph: 425-6311; 425-6320 


Park. 
Wemovrial, 


“THE CHAPEL ON THE BOULEVARD* 


SERVING THE 
UKRAINIAN 
COMMUNITY 


* reception centre available 
(adjacent to funeral home) * 
* family owned since 1941 ° 

* prearranged funeral specialists * 


г wheelchair accessible ? 


426-0050 " 24 HRS. 
9709 - 111 AVENUE 


Visit us at: 


www.parkmemorial.com 


Jerry Smolyk, Owner 
Bob Greschuk, General Manager 


Солодкі успіхи 


Учні святкують навчання у Балвин школі 


Маркіяна Базюк й Лариса Петрів 

1-го травня учні в Балвин школі влаштували зустріч української 
громади. Діти запросили різних людей, щоби спілкуватися по- 
українському. 

Учні у сьомій, восьмій 1 дев'ятій клясах ділилися з гостями всілякими 
проєктами. Вони виступали з сценками, показували біографії відомих 
українців на «Power Point» і зробили маленький показ моди. Учні також 
спекли солодке і почастували ним гостей при кінці зустрічі. 

Під час року учні робили багато проєктів i ця зустріч була нагодою 
поділитися нашими солодкими успіхами. В осені діти придумали 
сценки, щоби виступати пізніше. Учні також пошили щось з одягу 
щоб носити вдома 1 Ha цій зустрічі. Минулого місяця учні досліджували 
надзвичайних українських людей 1 підготували «Power Point» про них. 
Це було дуже цікаво. 

Назагал, учні і гості думали, що це була чудова зустріч і не можуть 
дочекатися до наступної зустрічі в новому році. 


АДВОКАТИ 


LAWYERS 
BRODA & COMPANY 


BARRISTERS AND SOLICITORS 
lhor Broda 
13723 - 93 Street. Edmonton, AB T5E 5V6 
Ph.: (780) 456-9330 


. DOCTORS ДОКТОРИ 
Dr. BORYS HOSHOWSKY 


specializing in diseases of the EAR, NOSE & THROAT 
Appointment by referral 
Suite #101, 8330 Fairmount Drive S.E., Calgary, AB 
Tel.: (403) 640-1199 


PEDIATRIC DENTIST — ДИТЯЧИЙ ДЕНТИСТ 


Dr. BOHDAN KUZYK 
PEDIATRIC DENTIST 
Suite 515, 10830 Jasper Avenue, Edmonton, Alberta T5J 2B3 


Tel.: (780) 428-7767; Fax: (780) 425-2329 
Говорю по українськи 


DENTISTS - ДЕНТИСТИ У OU С AN 
Dr. 3 oa HAVE THIS 
SPACE! 


#110, 10910 - 105 Ave, Edmonton, AB TSH 013 
Ge) 
Call: 


(780) 420-1510 
(780) 488-3693 


Extende urs: 
Wednesday afternoons & з, 
Saturday appointments available 


Говоримо по-українському 


Чи Ваші діти, чи внуки 


слідкують за подіями в Україні? 
Якщо ні, то: 
Купіть їм передплату на | 
«Українські вісті» 
«Українські вісті» подають дуже багату інформацію про 
Україну і про нашу громаду в Канаді. Тому, що ми також друкуємо 
в англійській мові, нашу газету можуть читати і ті, котрі не 
читають по-українськи. Тим способом можуть познайомитися із 
найновішими подіями в Україні. Заповніть, будь ласка, цю форму, 
а ми вислемо газету разом із повідомленням про подарунок. 
Доручаю передплату на примірників. Вишліть, 
будь ласка, на таку адресу: 
Name: 


Address 
City 
Це дарунок від: 


Prov. 


іни: 


1 рік (24 примірники): $35.00 (Кан.) 
2 роки (48 примірників): $65.00 (Кан.) 
(ціна включає ПТО ["GST")) 

Поза Канадою: Такі самі ціни, але в американських долярах 
Повітряною поштою: Подвійні ціни як «Поза Канадою». 


Наша адреса: 


В Канаді: 


Ukrainian News 

Suite 1, 12227 - 107 Avenue 

Edmonton, AB T5M 1Y9 

Tel: (780) 488-3693 Fax: (780) 488-3859 
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Відбудеться презентація збірки архівних 
документів відносин Радянської України 
з українсько-канадською громадою 
Документи КГ Б також знаходяться у збірці 


(Фундація Української Спадщини Альберти)- - 
Співробітниками Інституту історії України НАН 
України, за участю провідних архівних установ міста 
Києва, підготовлено та видруковано збірник 
документів «На скрижалях історії. З історії взаємо-- 
відносин урядових структур, громадських органі-- 
зацій України з українсько-канадською громадою 
в 1940-1980-х роках». Унікальне наукове видання 
є першою книгою спільного з Фундацією Українсь - 
кої спадщини Альберти проєкту «Україна- Канада: 
історія та сучасність». У книзі, що налічує 266 
документів, загальним обсягом 870 сторінок, вперше 
в українській історіографії комплексно подані 
архівні матеріали, які висвітлюють політичні, 
наукові та культурні контакти української громади 
в Канаді з Україною в другій половині ХХ століття. 
В процесі підготовки документальної частини 30ip— 
ника використано документи з фондів Центрального 
державного архіву громадських об'єднань України 
(колишній архів Центрального комітету Komynic— 
тичної партії України), Центрального державного 
архіву вищих органів влади 1 управління України. 
Особливе місце в збірнику посідають документи 
історико-архівного управління Міністерства 


закордонних справ України, Комітету державної 
безпеки при раді Міністрів УРСР (по-російськи 
Комітет Государственой Безопастності - КГ Б) та 
матеріали Центрального державного архіву-музею 
літератури і мистецтва України, що дозволяють po3s— 
крити роль української громади в Канаді у збере- 
женні рідної мови, національно-культурних тради- 
цій, визначити внесок канадських українців у попу-- 
ляризацію визначних пам'яток історії та культури 
УРСР. Ми глибоко переконані, що зазначений 
збірник документів та започаткована ним серія книг 
«Україна-Канада: історія та сучастність» стануть 
в нагоді дослідникам українського діаспорознавства, 
міжнародних відносин другої половини ХХ століття, 
всім хто цікавиться новітньою історією України. 

Презентація книги за участі науковців, відпові- 
дальних працівників Верховної Ради України, Адмі-- 
ністрації Президента України, Кабінету Міністрів 
України запланована на 26 червня у приміщенні 
Інституту міжнародних відносин київського націо-- 
нального університету. 

Із Канади на презентацію прибидуть Волтер Ма- 
ковецький, голова Фундації; Юрій Москаль, Дирек-- 
тор Фундації, та Люба Москаль, член Радакційної Ради. 


Тяжка праця увінчалася успіхом 


Відомий український співак, соліст-баритон 
Ярослав Щур по праву втішається заслуженою 
шаною не тільки українських, але й міжнародних 
цінителів музичного мистецтва. 

Не легкий шлях до визнання і слави прийшлося 
пройти талановитому солісту, хоч природа і наділила 
його надзвичайного тембру голосом та музикаль- 
ними здібностями. Переживши ураган війни, у 
післявоєнному скитанні, він не розлучався з піснею, 
приймав участь у різних європейських хорах. 

Прибувши до Вінніпегу, він поступає на музичні 
студії. Тут п. Ярослав знайшов ще і своє особисте 
щастя - в особі дружини Марії він придбав собі не 
лише вірного життєвого супутника, але й щирого 
порадника та помічника. Він вчився співу не тільки 
у Вінніпегу, але і в Альбертійському коледжі (Ед- 
монтон), який закінчив з відзнакою та найкращими 
рекомендаціями. Манітобський університет закінчив 
дипломом ступеня бакалавра філософського фа- 
культету Б.А. Також одержав диплом бакалавра 
церковної музики та педагогічний сертифікат. 

В сучасну пору Ярослав Щур дістав магістерську 
тезу з музики, з чим його і вітаємо. 

Він довгий час викладав музику в державних 
школах, є довголітнім диригентом хору «Ярослава» 
та веде свою музичну школу у Вінніпегу. 

Магістер Щур з успіхом виступав зі симфонічною 
оркестрою Вінніпегу в українських та англійських 
операх. Про ці виступи були похвальні відгуки у 
пресі, радіо та телебаченні. Багато виступав з 
власними концертами - йому аплодували в кон- 
цертних залах Канади, Америки і Європи. 

Маєстро Ярослав також співав на концерті у Римі 
в честь Блаженнішого Патріярха Йосифа. І тепер 
продовжує виступати під час різних важливих дат 
чи подій. Акомпанує йому дочка Петруся, яка теж 
упсішно закінчила магістерку. 

Завеликий вклад у розвиток української музичної 


Ярослав Щур 


культури та за високу виконавську майстерність 
українських пісень п. Ярослав нагороджений спе- 
ціяльною відзнакою міста Вінніпегу. 

Ярослав Щур завжди був членом жюрі на різних 
музичних українських фестивалях, а також видав 
де-кілька платівок української пісні. М.Б. 


У загибелі 200 громадян Конго Україна не винна 


(Українська правдаЛнтерфакс-Україна)- Міністр 
оборони України Володимир Шкідченко mpoin- 
формував президента України Леоніда Кучму 2-го 
червня про те, що Демократична Республіка Конго 
не має претензій до України у зв'язку з інцидентом з 
українським літаком Іл-76. 

При цьому міністр послався на лист від його кон- 
голезького колеги Грунг Авана (Irung Awan), пові- 
домила у понеділок прес-секретар глави держави 
Олена Громницька. 

У листі також виражається зацікавленість ДРК 
розвивати співпрацю з Україною. 

"Протягом п'яти важких років Україна, представ-- 
лена "Українською авіаційною транспортною 
компанією" й "Укроборонсервісом", допомагала і 
продовжує допомагати уряду Демократичної Pec— 
публіки Конго в боротьбі за незалежність і захисті 
територіальної цілісності. За роки нашої співпраці 
ми вийшли на високий рівень взаємного довір'я. 

Я зацікавлений у розширенні і зміцненні співпраці 


у різних сферах. Я дуже хочу щиро подякувати 
вашому екіпажу за його мужність й уміння, які дали 
можливість врятувати конголезьких громадян і 
літак", - говориться у листі. 

8 травня під час перельоту літака, що належить 
Українській авіаційній транспортній компанії Іл-76 
з Кіншаси у Лумумбаши сталася розгерметизація 
вантажопасажирської кабіни. Екіпаж тут же виконав 
екстрене зниження літака і розвернув його у напрямі 
аеродрому вильоту - Кіншаса, де і здійснив посадку. 

На борту літака, за офіційною інформацією, було 
120 пасажирів - військовослужбовці Конго nepe— 
возилися бортом Іл-76 для участі у святкових захо-- 
дах з нагоди дня революції. 

Як повідомила Бі-Бі-Сі, загинули до 200 чоловік. 

Офіційна влада Демократичної Республіки Конго 
заявляла про 14 загиблих. ВПС Конго не підтвердила 
жертви серед військовослужбовців. Українська CTO— 
рона також заявляє про відсутність жертв внаслідок 
інциденту. 
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Mundare parish to celebrate 100 years 


(Centennial organizing Committee)—The last week- 
end of June. 2003, will mark a milestone in the history 
of Sts. Peter and Paul Ukrainian Catholic Church in 
Mundare as parishioners and faithful come together dur- 
ing the annual pilgrimage (Vidpust) to celebrate the 
100th anniversary of the founding of the parish. 

Under the direction of Father Platonid Filas, pioneer 
missionary and first Superior of the Basilian Fathers 
Missions in Canada, a home was built three miles south- 
east of Mundare, then known as Beaver Lake. On Sts. 
Peter & Paul Day, 1903, (July 12 on the Julian calen- 
dar) the first liturgy was celebrated there. That date is 
the reason the Mundare Mission was put under the pro- 
tection and patronage of these two great apostles. From 
these early pioneer times the annual pilgrimage on Sts. 
Peter and Paul Day attracts a vast number of faithful. 

There was a desire on the part of the clergy to have a 
church constructed; the projected cost of $17,000 in 
1904 was too much so a small chapel was constructed 
and served for the next six years. 

In 1909 Father Chrysostom Tymochko called meet- 
ings to discuss the building of a church and in July of 
that year, a decision to proceed was made. Each farmer 
in attendance pledged $20 and the Bishop promised 
$500. The plans proceeded in 1910 under Father 
Naucratiy Kryzanowsky. Originally, the church was to 
be built next to the monastery — on the farm, but the 
townspeople wanted the honour of having the church 
built in Mundare. They threatened to build their own 
church and get their own priest if they could not get 
the one planned, thus forcing the decision to locate on 
the outskirts of the town, on a one-acre parcel of land 
donated by M. Shewchuk. 

The church was to be completed in 3 months at a 
cost of $4500. On Aug. 8, a cornerstone of the church 
was blessed by the Prime Minister of Canada, Wilfred 
Laurier, who at the time was visiting some “more im- 
portant places” in Alberta; Premier Sifton of Alberta 
assisted. The silver trowel that the Prime Minister used 
to dab cement on the cornerstone was taken by him as 
a souvenir. 

On Oct. 23 Metropolitan Andrew Sheptytsky, OSBM, 
blessed the new building. On Dec. 20 the church was 
completed, the Sister Servants decorated it and on 
Christmas Day (January 7, 1911 — Julian calendar) 
Mundare celebrated the holy day in a new, beautiful 

and stylish church. 

The church saw some expansion and changes to its 
structure and served the faithful for many decades. In 
1950, Father Vital Pidskalny officially proclaimed the 
campaign for the building fund of a new church. Do- 
nations slowly filtered in and the plan was to keep the 
cost of the Church to $325,000. Construction was de- 
layed because of the lack of funds and the need to ne- 
gotiate with the town for water and sewer hook-up. The 
lowest submitted tender in 1966 was $489,143, an im- 
possible target for Mundare. A meeting in 1968 agreed 
to plans for a church costing $225,000 ($115,000 was 
already in the building fund) and Forest Construction 
was granted the tender to commence building. Archi- 
tect was Eugene Olekshy. On May 19, His Excellency 
Bishop Neil Savaryn participated in the blessing and 
sod-turning ceremony. 

Total cost of the new church was $178,000. On a 
bright frosty night, Dec. 24 — Christmas Eve — 
Mundare bid farewell to its old, wooden church. For 
the last time carols were sung during the midnight ser- 


100th anniversary of 
Ukrainian Bible 
celebrated in Kharkiv 


(RISU.org.ua)—The Kovalskyi Eastern Institute of 
Ukrainian Studies and the Department of Ukrainian 
Studies at Karazin National University in Kharkiv on 
May 30 conducted a scholarly conference on Ukrai- 
nian Bible translation. It was dedicated to the 100th 
anniversary of the first full translation of the Bible into 
contemporary Ukrainian. 

Archbishop Шог Isichenko of Kharkiv and Poltava 
of the Ukrainian Autocephalous Orthodox Church 
(UAOC) delivered a report entitled “Bible Translation 
and Processes of Religious Self-Identification of Ukrai- 
nians in the 20th Century.” 

Among those present at the conference were histori- 
ans, philosophers and experts in culture studies. In ad- 
dition, the Central Academic Library of Karazin Uni- 
versity organized a book exhibition. 

The first full translation of the Bible into Ukrainian 
was done by Panteleimon Kulish, Ivan Puliui, and Ivan 
Nechui-Levytskyi, with the support of the British Bible 
Society. 


vices in the old church, and amid the joyful pealing of 
the bells, the Holy Sacraments were transferred to the 
new church. Midnight Mass was celebrated by the Su- 
perior Father Pidskalny, OSBM, pastor and organizer 
of the New Church. ; 

Today the octagonal church serves as the centre of 
worship for Ukrainian Catholics of Mundare and area. 
As many rural churches reduce the number of liturgies 
celebrated or close down completely, many of their pa- 
rishioners journey to Mundare’s Sts. Peter & Paul 
Church. 

The parish of Sts. Peter & Paul saw many other mile- 
stone events during the life of the church. Some of these 
included: 

г 2 visits of Metropolitan Andrew Sheptytsky (1910, 
1921) 

¢ Building of the National Hall in 1917, rebuilding 
in 1925 and again in 1964 

г Opening of school-orphanage by the Sister Servants 
on the farm in 1914 and in town (St. Joseph’s Con- 
vent) in 1926 

» Opening of the Basilian Fathers Novitiate in 1923 

¢ Opening of the Mary Immaculate Hospital in 1929 
and again in 1979 

» 25th Jubilee of the Basilian Fathers in Canada in 
1927; 2000 attended the Vidpust celebration 

» Establishment of new monastery on the farms in 1933 

» In 1935, the Holy Liturgy was celebrated for the 
first time on Sts. Peter & Paul’s Day at the Grotto, 
“Golgotha”, built across the road from the Church. 
Every June, the patron saints are revered in a Solemn 
Divine Liturgy held in the Grotto, weather permitting. 

¢ Opening of the printing press at the monastery in 
1936 

¢ 50th anniversary of Ukrainians in Canada celebra- 
tion with 10,000 people in attendance at Vidpust; Prime 
Minister Louis St. Laurent visited Mundare 

» Opening of the Museum in 1953 and its replace- 
ment in 1988 

¢ Visit by His Excellency Archbishop Cardinal Jo- 
seph Slipyj in 1968 and again in 1976 

» Visit by Premier Peter Lougheed and the opening 
of the Father Filas Manor senior’s housing in 1977 

e 75th anniversary of Basilian Fathers in Canada in 
1977; 5000 people in attendance at Vidpust 

e Visit of Queen Elizabeth and Prince Philip to 
Mundare; the Queen was presented with 4 pysankas 

¢ Renovation of the cemetery іп 1979 

» 25th anniversary of the new church in 1993 

» Several of our pastors became Bishops, most re- 
cent being current Bishops Lawrence and Paul 

¢ Development of Ukraina Park which eventually 
became a town-run facility 

Throughout these years, the events of the church were 
closely intertwined with the activities of the Basilian 
Fathers and the Sister Servants of Mary Immaculate. 

2003 is an exciting year for the Sts. Peter & Paul 
Parish in Mundare. In recognition of the centenary of 
the parish, a planning committee has been diligently 
preparing a host of activities to be held during the an- 
nual Vidpust weekend, June 26 to 29. 

The Solemn Divine Liturgy celebrated on June 29 
(it is the actual celebration day of the patron saints) 
will be the culmination of the centennial activities for 
the Basilian Fathers, the Sister Servants and the par- 
ish, as all three have observed their 100th anniversa- 
ries within the past year. 


Bishop bans funeral 
feasts in Kolomyia and 
Chernivtsi 


(RISU.org.ua)—Bishop Pavlo Vasylyk of the 
Kolomyia and Chernivtsi eparchy of the Ukrainian 
Greek Catholic Church on May 15 issued a decree pro- 
hibiting priests, church brotherhoods and the faithful 
of the eparchy from organizing meals with alcoholic 
beverages in memory of the deceased on the day of the 
funeral. Fr. Vasyl Melnyk, chancellor of the UGGC 
Kolomyia and Chernivtsi eparchy, commented on the 
decree for RISU on June 3. 

According to the decree, to preserve ancient Chris- 
tian and west Ukrainian traditions and at the recom- 
mendation of the council of eparchial priests of May 
12 for funerals without feasts, the clergy should ex- 
plain to the faithful the importance of memorial ser- 
vices and advise them to abandon the tradition of fu- 
neral feasts. - 

According to Fr. Melnyk, the faithful have taken the 
decree positively. “The tradition of funeral feasts does 
not correspond to the spiritual atmosphere of prayer at 
the funeral,” he said. “Prayer is the best way to show 
respect for the deceased person.” 
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Ukrainian Orthodox-USA 
mark 10th anniversary of 
Patriarch Mstyslav’s death 


(RISU.org.ua) — The Ukrainian Orthodox Church of the USA released a 
pastoral message оп the 10th anniversary of the death of Patriarch Mstyslay, 
of the Ukrainian Autoce-phalous Orthodox Church. It was received by 
RISU on June 5. (UkrNews Ed. Note: Born Stepan Skrypnyk, Patriarch 
Mstyslav was the father of Edmontonian Yaroslav Skrypnyk.) The full 
text follows. 

Pastoral Message of the Council of Bishops of the Ukrainian Orthodox 
Church of the USA 

To the venerable and beloved clergy and faithful of the Ukrainian Or- 
thodox Church of the USA and to ail who lived, worked with and fol- 
lowed the leadership of His Holiness Patriarch/Metropolitan Mstyslav — 
*1898 +1993 — at the tenth anniversary of his repose. 

Dearly beloved brothers and sisters in Christ, 

It is difficult to believe that a full decade has passed since the repose of 
His Holiness Patriarch of Ukraine and Metropolitan of our Holy Church 
here in the USA, Mstyslav. Throughout that time, however, it has often 
seemed that he was still among us provoking us to think seriously about 
the issues of the day, in particular about the rebirth of our Church in Ukraine 
— his life’s dream having become reality. 

The character of the servant of God, His Holiness Patriarch Mstyslav, 
born at the end of the 19th century, like that of so many notables of his era, 
was forged in the crucible of religious and political upheaval, that marked 
the world of the twentieth century in which he labored as a political and 
then religious leader — a hierarch of our Church in the USA for over 40 
years out of a total of 51 years as a bishop. As we mark the 10th anniver- 
sary of his repose in the hope of resurrection and eternal life, those of us 
who knew him well, in some instances, as the instrument by which we 
were elevated to the office of the Episcopacy in the Ukrainian Orthodox 
Church of the USA, join all who were touched in any manner by his vi- 
sions for Church and nation in offering sincere prayers for the repose of 
his soul. We also offer prayers of thanksgiving for having shared life and 
ministry with him. 

The Ukrainian Orthodox Church of the USA and Diaspora for which he 
labored with zeal and dedication, bears the seal of his archpastoral minis- 
try and enjoys, at the table of world Orthodoxy, that prestige which he 
envisioned and for which he himself labored for many years. In com- 
memorating this anniversary of his repose, those of us who, “baptized and 
clothed in Christ” fulfill various ministries in the Ukrainian Orthodox 
Church of the USA and Diaspora, inspired by his example, renew our 
commitment to quality and excellence for the glory of God and good es- 
tate and unity of His Holy Church. 

Patriarch Mstyslav’s vision concerning the life of the Church in Ukraine 
was an unshakable one, that had a positive and calming effect upon the 
life of the Church reborn. He was the tie between the pre-Soviet and post- 
Soviet life of Ukraine and the life of the Church. He represented the spiri- 
tual aspirations of generations of faithful of all denominations in and be- 
yond Ukraine. Our only regret is that his vision became reality so late in 
his life. We believe that there is no one in Ukraine or beyond her borders 
who could even remotely symbolize so much as he did in the first years of 
Ukraine’s independence. 

We still rely upon the guidance that he so frequently provided in the 
administration of our Holy Church, most especially that provided in his 
last will and testament, concerning the unity of the Church in Ukraine. 
May his soul rest eternally in a place of Light, a place of happiness, a 
place of peace, where there is no more pain, nor grief, nor sighing. May 
his memory be eternal! 
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Greece edges Ukraine 1-0 


(UEFA)—A goal from substitute Angelos Charisteas 
three minutes from time earned Greece a 1-0 win at 
home to Ukraine at the Apostolos Nikolaidis stadium 
in Athens, June 11. The result moved Otto Rehhagel’s 
side above their opponents in UEFA EURO 2004™ 
Group 6 and ensured that Greece, surprise 1-0 winners 
away to Spain on June 7, enjoyed a perfect week. 

The home side were on top throughout but it seemed 
the game would end goalless until Vassilios Tsartas 
swung in a left-wing cross in the closing stages and 
fellow replacement Charisteas was on hand to prod past 
Olexandr Shovkovskiy to send the capacity crowd into 


Greece continued to push forward and came close 
twice more in the following two minutes, as first 
Vassilios Lakis headed over when well-placed before 
Zisis Vryzas worked space for the shot on the edge of 
the penalty area but sent a powerful low strike fizzing 
wide. Ukraine showed little in the first period, but 
Shevchenko might have given the away side the lead 
against the run of play as a bouncing ball caused prob- 


{| taptures. There was still time for Ukraine substitute lems in the Greece defence, but the striker could only 
PHOTO — PRESIDENTIAL ADMINISTRATION OF UKRAINE и сів то 0 зоба би чо ре pie cae pi oe ae 
| : з onic reece continued to look the more likely scorers as 
President Leonid Kuchma presents Andriy Shevchenko with the Order of to ensure his side collected three deserved points. the half wore on, with Fyssas finding ae aia 


Merit. Greece began the match brighter and might have and space inside the penalty area only to shoot straight 

Sh h k h d taken the lead after eight minutes as a free-kick found at Shovkovskiy, who also kept out a thunderous free- 
еус с еп O onoure Stylianos Giannakopoulos unmarked ten metres from kick from Traianos Dellas. 

і б goal, but Ше midfield player could only head over the Greece struggled to maintain their dominance after 

with Or d er of М егії crossbar. Ukraine responded quickly, however, as the half-time, and Shevchenko might have given the visi- 

7 in1 A minute past the quarter-hour, the home side were side would have to settle for a draw until Chari , 

First Ukrainian to ЗСОГе given а golden opportunity to establish а lead theirearly ate intervention. ae 


ball broke kindly for Andriy Shevchenko on the edge tors an undeserved lead, but his 20-metre shot was 
g 5 = pressure had warranted. Panagiotis Fyssas collected the Group 6 Standings, June 11, 2003 
Champions League winning goal ball on the left and cut in towards goal past Serhiy Teams Pid Ww ; L GS GA Pts 


of the penalty area, but his shot was blocked. turned over by Nikopolidis and it seemed the home 


D 
(UEFA)—Ukraine’s president, Leonid Kuchma, has honoured AC | Кебгоу but he was tripped by the Ukraine striker and Greece 6) 405 02 12 
Milan striker Andriy Shevchenko with the national Order of Merit. the referee pointed to the spot. Giannakopoulos struck Spain oe A 1 ПО 33 i 
The 25-year-old has been given the award for his “significant personal | his penalty well but Shovkovskiy, diving to his right, Ukraine 6 2.3% 1-10). Sian 
effort for increasing the prestige of Ukrainian football in the world”, | produced а fine save with his left hand to keep the match Armenia З. о ол Bb 16 Ss 
according to Kuchma’s official statement. By scoring the decisive penalty | goalless. Northern Ireland з 0:92), 33508 блю 


which earned AC Milan victory in this season’s UEFA Champions League з 
final, he became the first Ukrainian to win club football’s top prize. | | З г Я i є. 

Shevchenko spent five seasons at FC Dynamo Kyiv, before joining al | le tops Armet | 14. ate | | | { er 
Milan in 1999. In Ukraine he scored 60 goals in 117 games, while in 


Serie A he has racked up 58 goals in 113 games. Since making his UEFA)—A last-gas 1 fi белендов Seah : : ; 
international debut for Ukraine in 1995, he has scored 19 goals in 46 ( ) gasp goal trom defender Serhiy lead, scoring with а powerful 40-metre shot that caught 


games. The striker has also won five Ukrainian titles, the Coppa Italia, 


and two Ukrainian Cups. 


After returning to Kyiv with the European Champion Clubs’ Cup in 
June, Shevchenko took it with him as he visited the statue of his mentor, 
former Dynamo and Ukraine coach Valeriy Lobanovskiy, at the 


Lobanovskiy stadium. 


Heshko shines in Seville 


Fyodorov gave Ukraine a crucial 4-3 victory at home 
to Armenia at the Ukraina stadium in Lyiv June 7. 
Fyodorov’s strike three minutes into injury time 
ensured that his country 
stayed in touch with leaders Spain at the top of UEFA 
EURO 2004™ qualifying Group 6. Ukraine have taken 
nine points from their five matches so far, remaining 
unbeaten, and face the side immediately below them, 
Greece, away on June 11. 
Armenia remain in fourth position with four points 
from four matches, and next face Greece at home in 


Ukraine goalkeeper Dmytro Shutkov unawares. 

Shevchenko then scored twice in five minutes 
midway through the second half to turn the match in 
the home side’s favour, first equalising from the penalty 
spot after 65 minutes and then beating Armenia 
goalkeeper Roman Berezovsky again moments later, 

However, Armenia refused to accept defeat and 
seemed to have earned a draw when Artur Petrosyan 
equalised with 16 minutes remaining, but Fyodorov’s 
dramatic intervention finally proved decisive for 
Ukraine. 


(L[AAF)—Kenyan Wilfred Bungei and Ukrainian Ivan Heshko produced 
classy performances in the middle distance events at the “Meeting de 
Sevilla 2003’ which was held June 7 in Seville in very hot conditions 
(around 38C). 

By clocking 1:43.62 (800m) and 3:33.91 (1500m) respectively, the two 
runners fell just short of their world leading performances which they 
had set in recent days. Heshko’s win should be regarded as especially 
remarkable since he beat a mighty African contingent. 

Ukraine’s Ivan Heshko is determined to establish himself as a factor 
on the World 1500m scene, and prevented a Kenyan’s clean sweep in the 
middle distance events. With splits of 56.15 at 400m and 1:54.90 (800) it 
was Kenya’s Cornelius Chirchir who remained closest to the pacemakers. 
At the bell (2:40.11) Heshko moved into second position behind Chirchir 
and the remainder of the race turned into an exciting battle between them. 

The World junior record holder Chirchir pulled away with 250m left e n e Ye O une 
and it seemed then that he would be the eventual winner as he had opened L t t k Kl t hk J 2 1 
а 5m gap over Heshko. But the 2001 European U23 silver medallist didn’t СУМІ 5 O a С O І 
give up and was able to overhaul the Kenyan with 3:27 оп the clock, and | Ву Steve Bunce, The Independent because his purse of US$5 million for the Johnson fight 
only 50m to Oko we ; Lennox Lewis has taken a large pay-cut to fight his will remain. The figure is short of the $12 million that 

Heshko’s winning time was 3:33.91, his last 400m taking 53.3, Chirchir | мо 1 challenger Vitali Klitschko on June 21 at the was suggested as a possible fee for fighting Klitschko 
came second 0.31 sec. adrift, while Morocco Abdelkader Hachlaf had to Staples Centre in Los Angeles. in November. 

settle for third in 3:35.77. In this way their 3-4-5 places from this winter’s | | | ewis was due to meet Canada’s Kirk Johnson but || Klitschko, 31, has lost just once in 33 fights and has 
World Indoor championships turned into 5-4-3 here in Seville. he withdrew June 6 with a damaged pectoral muscle stopped or knocked out 31 of the 32 men he has beaten 
. . б Q 9 о and at the time Klitschko, who was due to fight on the and is the leading contender for both the World Boxing 
Popovych finishes third in Giro d’ Italia | same night, was mentioned as a possible opponent, but Council and World Boxing Association heavyweight 
By Judith Elfassy, Euros dismissed. The plan before the June 6 withdrawal of titles. Не is 6ft 7in and weighs nearly 250 Ibs. and is 
З 5 3 Bore ; і і і = i ight, other than 

While Serhiy Honchar claimed the June 1 final stage of the 2003 Giro Johnson was for Lewis to fight Klitschko this Novem possibly the most dangerous heavyweight, 

d'Italia, a 33-kilometre individual time trial, all eyes were on Italy’s| bet in Las Vegas in what would have been an enor- Lewis, ог the planet 


і і і і ; -Vi i i ue - his fight be- 
Gilberto 5 , whi d 1 mous pay-per-view event in America. I’m prepared to take the pay cut for tt ght b 
руно мо ee ee og eens me Lewis will be taking a pay-cut for fighting Klitschko cause I know that I will knock out Vitali,” Lewis said. 


Simoni, the 2001 Giro champion, finished the three-week event seven 5 2 
minutes and six seconds ahead of fellow Italian Stefano Garzelli while ке h 
Yaroslav Popovych of the Ukraine finished third, seven minutes 11 sec- Penickova pops up to Save 1ес 5 
onds behind. 

Riding a pink bicycle to celebrate his victory, Simoni comfortably glided 1 1 ; У 7 2 2 о 
through the 21st and final stage, from рве to Milan, Baie in Ukraine registers first point In Women 5 Championship 
18th place. Waving to the crowds at the finish line, the 31-year-old Заєсо | (YEFA)—Ukraine registered their first point in UEFA | дег-19 side along with some other talented youngsters 
rider was particularly delighted with his revenge after his embarrassing European Women’s Championship qualifying Group 4 anq Ukraine looked more sprightly for their youthful 
a о last year’s Giro when he tested positive for cocaine. | __ | but were denied maximum points when Blanka Penickov4 emphasis after losing 5-1 to Scotland last time out. 
minutes and four seconds The Ukrainians enjoyed the majority of possession when Репіскоуд silenced the 3,000 crowd. 

The main battle wasn't about who would win the Giro, as Simoni was | Cut filedto display the clinical finishing which brought || ТЛкгаїпе coach Mykola Lytvyn said: “Football ts uot 
untouchable entering the June 1 stage with an eight-minute Й Hea AeL Aes 2G 18s the same opponents only creating chances but achieving a result. We did 
fight, however, was for second place. in qualifying for the 2003 FIFA Women’s World Cup. ot take advantage of our chances and allowed them to 

They did take the lead, however, when the 17-year-old .-ore an unlikely goal on top of that.” 


Garzelli, with a fragile two-second lead over Popovych, managed to - Boe: 
defend his runner-up spot after the young Ukrainian posted fast interme- Darja Apanaschenko scored her first goal for Ukraine's Ukraine will play their fifth qualifying match on Aug. 
9 against Germany, the Czechs’ second opponents later 


diate times but eventually crumbled, finishing just over two seconds Бе- | ЗЄПіог team in the 34th minute. 
hind his rival’s time. Apanaschenko has recently graduated from the Un- (раї month. 


September. The visitors caught Ukraine by surprise, “Tt will take some time to take all of this in,” said 
taking the lead in the 13th minute as Oleg Luzhny Ukraine coach Leonid Buriak. “Both teams made a 
brought down Armenian striker Arman Karamyan number of terrible mistakes, and that’s why seven goals 
inside the penalty area and Albert Sarkisyan converted were scored. We rescued ourselves but I must praise 
the resulting spot-kick. my players for winning, although we need to learn a 
The home side recovered from the early setback and lesson from the game.” 
drew level two minutes before the half-hour, as «Т can’t say anything bad about my side; this is 
Olexandr Horshkoy headed in Andriy Shevchenko’s simply bad luck,” said his Armenia counterpart, Mihai 
corner. The AC Milan striker then nearly gave his side Stoichita. “We surprised the hosts in the first half, and 
the lead himself, shooting against the crossbar froma_ tried to play on the counterattack in the second. But in 
narrow angle. the end I think the physical condition of Ukraine told, 
Against expectations, however, it was the away team plus Shevchenko was a factor, of course. But we’re 
who scored the next goal, as Sarkisyan restored their not ashamed to return home after this.” 
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Tyhypko advocates economic union with CIS 


(Interfax-Ukraine/BBC Monitoring Service)— 
Serhiy Tyhypko, the chairman of Ukraine’s National 
Bank, considers it necessary to speed up the creation 
of a single economic area consisting of Ukraine, 
Russia, Belarus and Kazakhstan; however, he is 
convinced that it is still too early to talk about creating 
a common currency. 

During a call-in session to the newspaper 
Komsomolskaya Pravda у Ukrayine, excerpts of which 
were published June 6, Tyhypko underlined: “A single 
economic area with Russia, Belarus and Kazakhstan 
is realistic. 

After all, if no specific decisions are taken in the next 
six months, then a lot of politicians — even top-ranking 
ones — will stop believing in the idea of the CIS.” 


Business 


“There is a lot of talk but little action,” he added. 
While speaking about the possibility of introducing 
a common currency for the single economic area, the 
head of the National Bank underlined that “this is a 
very remote prospect”. “No one is seriously examining 
this topic today,” he said. 

In Tyhypko’s opinion, a common currency should 
be the result of “large-scale integration, but we can’t 
even manage the elementary issues”. 

“Another seven to 10 years is needed before we get 
to integration,” he underlined. 


Gas extraction begins near Kharkiv 


(Eastern Economist)—UkrGas Vydobuvannia, the 
largest gas exploration company in Ukraine, has be- 
gun to extract gas at the Kobzev field in Kharkiv oblast, 
announced the company’s Director General, June 10. 

He said that in May the company built an installa- 
tion for the complete processing of gas at this field. 

Currently extraction comes from two wells with 
depths of 3,000-3,500 meters and a volume of nearly 6 
million cubic meters per month. 


The gas reserves at the Kobzev field at that depth 
are estimated to total 15 billion cubic meters. 

Rybchych said that the company plans to drill 10 
more wells at the site, including four with a depth of 
3,000-3,500 meters and six very deep wells with depths 
of 6,000-6,300 meters. 

If the expected reserves of gas at this depth are con- 
firmed, the extraction of gas in Ukraine within a few 
years will sharply increase. 


NATO likely to choose Antonov 


(Eastern Economist)—NATO is most likely will 
chose the Ukrainian An-124 Ruslan for military cargo 
transportation before the new European military cargo 
plane produced by Airbus will go into mass produc- 
tion, said the German Minister of Defense, Peter Struck, 
June 10. 

Besides the Ruslan, the US C-17 Globemaster is con- 
sidered in the tender. “The Antonov has a better chance 


since it is cheaper than the American planes,” said the 
German Minister. 

He also added that Ruslans eared a good reputation 
during the transportation of troops to Afghanistan and 
other hot spots. 

The final decision on the transportation plane will 
be made very soon at NATO headquarters. 

NATO will use the chosen plane till 2010 when the 
production of the Airbus A400 will start. 


EU prefers Odesa- Brody pipeline to tankers 


(Eastern Economist)—The CE’s Fauzi Bensarsa said 
on June 1 that the EU considered a project involving 
transit of Caspian crude oil to European countries via 
the Odesa-Brody-Plock oil pipeline important mainly 
due to EU interest in reducing the use of tankers to 
transport petroleum products, including its transporta- 
tion through the Bosphorus, in order to reduce the risk 
of environmental catastrophes. 


Briefly | 


Mortgage law passed 


“We want to make sea transport secure,” he said. 
“EU considers this project to be commercial and open 
for everyone. Governments of Ukraine, Poland, and 
EU want to create best conditions for private inves- 
tors, which would like to join the project. These could 
be companies from the US, Russia and other countries,” 
he added. 


Odesa records 
worst winter 
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(Eastern Economist)—The Verkhovna Rada by 307 votes passed a law 
defining the mechanism of mortgage crediting. The law provides that the 
mortgage agreement should be certified by a notary public and every 
mortgage will be registered at the State Registry of the Real Estate Rights. 
By this law the Rada allowed for the pledging of agricultural lands as 
collateral in mortgage agreements. The law requires that the land trans- 
ferred through the mortgage would be sold at open auctions. 


Industrial output looking up 


(Eastern Economist)—Industrial output rose by 12.3% in May compared 
with last year, announced the State Committee of Statistics, June 6. Com- 
paring with April, industrial output fell by 2.7%. January-May industrial 
output rose by 11.7% over with the same period last year, to Hr 81,819.9 
million. 


Minister fears bad harvest 

(RFE/RL)—Agriculture Minister Serhiy Ryzhuk said on June 4 that if 
Ukraine sees no rain in the next 10 days, the country’s grain harvest in 
2003 might total just 25 million-27 million tons, as predicted by Ukrai- 
nian agricultural experts earlier this year, Interfax reported. Last year, 
Ukraine harvested 38.8 million tons of grain. 


Ukraine taps international bond market 


(RFE/RL)—The Ukrainian government issued an US$800 million tranche 
of 10-year, dollar-denominated bonds on June 4 at a yield of 7.65 percent, 
Interfax reported. The “Financial Times” noted on June 5 sthat a lack of 
regional bond issues contributed to favorable terms in comparison with 
the 10.4 percent yield on Ukraine’s seven-year bond issue in 2000. The 
bonds marked Ukraine’s first international issue since a debt restructuring 
three years ago, the paper added. 


Yermilov wants to sell coal plants 


(Eastern Economist)— Fuel and Energy Minister Serhiy Yermilov on June 
2 appealed to remove the moratorium on privatization of coal burning 
power plants and start selling them in open competitions. “Investments 
are needed for the development of coal bumning power plants, and without 
private investments the situation will not improve,” he said. He noted that 
out of 17 existing CBPPs the best situation is at Kharkiv TEC-5, which 
has already been turned into a corporation. He also said, “most CBPPs 
today are bankrupt and not producers.” 


since 1946 


(Eastern Economist)— Winter and 
spring of 2003 will go down in the 
history of Odesa oblast agricultural 
production as the most unfavorable 
since the end of World War II, said 
Serhiy Hrynevetskiy, the head of the 
Odesa Regional State Administra- 
tion, June 3. 

The combination of the destruc- 
tion of winter crops and a lingering 
spring drought were last recorded in 
1946. 

Records show that only 3% of 
winter crops survived in the region. 

“Despite treatment, harvests are 
short,” Hrynevetskiy said. 

He mentioned that early cereal 
crops were sown at the proper time 
and under optimum conditions. 

One of the most urgent tasks 
ahead is the preparation for sowing 
winter crops for the 2004 harvest. 
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(Oseredok)—Winnipeg wel- 
comed Orest Poliszczuk on May 25 
at his opening of his show, “Vibrant 
Images of my Heritage”. Showing 
in the Oseredok Gallery in the 
Ukrainian Cultural and Educational 
Centre, Poliszczuk’s show will be оп 
exhibition until Oct. 18. 

In his show Poliszczuk is featur- 
ing his talent with oil and water 
colours. 

A Professor of Sculpture at Mont- 
gomery College in Maryland, 
Poliszcuzk has expanded his spec- 
trum of work and currently is dis- 
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Poliszczuk exhibit opens at Oseredok 


on canvas, he blends timeless im- 
ages of Ukrainian folk art from his 
homeland with the dramatic explo- 
sion of colour in his newfound coun- 
try. Having fled the Communist re- 
gime during World War II, 
Poliszczuk and his family lived in 
various displaced persons camps in 
Germany until they came to settle 
in the United States. 

“Vibrant Images of my Heritage” 


was opened by the President of 


Oseredok, Ken Romaniuk who said 
" T cannot think of a better exhibi- 
tion to be featured at Oseredok , this 


show is such a fitting representation 
of our Vibrant Ukrainian heritage 
and will be enjoyed by our many 
visitors over the summer months.” 

Oseredok has produced a series of 
art cards and poster in conjunction 
with the exhibition and are available 
in the Oseredok Boutique as well as 
the numerous paintings and prints 
on exhibition in the Gallery. 

To see the image gallery on line 
please visit Oseredok’s web page at 
www.oseredok.org and experience 
the vibrant images created by Orest 
Poliszczuk. 


playing over 50 paintings and one 
hanging sculptor in this exhibition. 

Vibrant colours and vividly flow- 
ing figures are the signature style of 
Poliszczuk. Exploring his artist roots 
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